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БАКИР ЧУБОНЗОДАНИНГ ФАОЛИЯТИ ХУСУСИДА 
АЙРИШ Й1УЛОДАЗАЛАР

К^римтатар хал^ининг истеъдодли фарзанди Бакир Чубон- 
зода 1893 йили Семферополь уездининг Корасувбозор к;иш- 
логида тушлади. 1909 -  1914 йилларда Истанбулда ук;ий- 
ди. Ватанига кайтгач, Одессага боради. Биринчи жахон уру- 
ши бошланиши билан харбий хизматга жалб к;илинади ва 
Австрия-Венгрия урушида ^атнашади. Урушда асир тушган 
Бакир олти йил Венгрияда яшайди. Бу даврда у Будапешт 
университетининг тарих-филология факультетига у^ишга ки~ 
риб бир неча тилларни урганади.

1920 йилда Истанбул оркали К,римга ^айтади. Кейин 1925 
йилда Бокуга кучиб боради ва илмий-ижодий фаолият билан 
шугулланади. Бакир Чубонзода 1937 йили к,атагон к;урбони 
булди1.

Бакир Чубонзода фаолияти биргина К,рим ёки Озарбайжон 
илмий муассасалари билан чекланиб долган эмас, Унинг 
номи XX асрнинг 20-30-йилларида соби^ Иттифок;, жумла- 
дан Узбекистон адабий-маданий, илмий-маърифий мухити- 
да туркийшунос олим сифатида машхур эди.

Узбек жадид мунак;к;иди Вадуд Махмуд 1925 йили ёзган 
“Тил ва харф масалалари” мщоласида Бакир Чубонзода но- 
мини тилга олади. Уз вактида “тилда бирлик” масаласини 
кутариб чик;к;ан Исмоил Гапринскийни эслагандан кейин: “Бу 
кун эса бу масалалар илмий бир шаклда майдонга отилмокда- 
дир. Бунинг биринчи намояндаси “Турк-татар илмий сарфи”, 
“Турк-татар лисониятина мадхал” отли илмий нарсалар эга- 
си Крим дорилфунуни мударриси дукггур Чубонзодадир”, деб 
ёзади. 20-йиллар мухитида Чубонзоданинг номигина эмас, 
эслатилган асарлари, узига хос илмий-назарий карашла- 
ри хам маълум эди. Макола муаллифи Чубонзода асаридан 
кучирмалар келтиради, Х,асан Сабри Айвазов араб ёзувини 
ё^лаб ма^ола ёзганини айтади. Бу далиллар уша давр зиёли-

1 Х,аёт йули хакида батафсил к;аранг: Сафтер Нагаев. “Маданий 
ин^илоб аскари” // “Йылдиз” журкали. -Тошкент.1990 йил, 6-сон.
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лари бир бирининг адабий-маданий х,аёти х,амда ва^тли мат- 
ботидан яхши хабардор булганини курсатади2.

Бакир Чубонзоданинг Узбекистан билан ботик; мухим 
бир томони - узбек матбуотида эълон ^илинган маколала- 
рида куринади. Тарихий маълумотлар Бакир Чубонзода ва 
Узбекистон мавзусидаги айрим чалкаш факрларга хам аник;- 
лик киритади. Таникли адиб Сафтер Нагаев “Маданий инки- 
лоб аскари” макрласида Б.Чубонзода “1926 йили биринчи 
марта Узбекистонга келган”ини ёзади3. Аммо бизнинг изла 
нишларимиз натижасида куяга киритилган бир макола бу са- 
нани бир йилга узгартира олади. “К̂ изил Узбекистон” газета- 
сининг 1925 йили 18 сентябрида “Илмий ва маданий маса- 
лаларимиз тугрисида" сарлавхали мак;ола босилган булиб, 
унинг охирида “Б. Чубонзода. Тошкент” деган ани^лик мав- 
жуд4. Демак, олим мак;опасини Тошкентда туриб, адабий-ил- 
мий мухитни махсус урганиб, уша даврдаги Узбекистон ма­
даний хаёти учун кандай мух;им вазифэлар борлигини теран 
тасаввур килиб ёзади.

Бевосита макрла мазмунига келамиз. Олим аввало, 
Узбекистоннинг - “эскидан донгли бир эл”нинг келажагига 
умид билан карайди. Уша даврда хал этилиши лозим бул- 
ган айрим илмий ва маданий масалаларга тухталишдан ол- 
дин: “XVII асрдан бошлаб XX асргача, яъни уч аср узун бир 
замон ичида уйкуга толган биз турклар энди уйгондик. Бирок; 
на маданий меросимиз ва на сог-саломат к;олган илмий ку- 
ролларимиз бор. Бурунги бойлик, адабиёт, мадрасалар, 
икггисодий жихатдан бекаму куслик урнида ёлгиз катта-кат- 
та сурок; ва масалалар турадирки, биз ёшлар тез бир замон- 
да бу сурокларга жавоб беришга к;арздормиз”, деб ёзади. Бу 
сурок^арга туркий халклар узаро муштарак-урталикда жа- 
воблар топиши лозим. Буларни санаб зйтадики:

- биринчиси - истилох-атамалар масаласи;

2 Вадуд Махмуд. Танланган асарлар (Нашрга тайёрловчи, сузбо- 
ши ва изох/iap  муаллифи Бах;одир Каримов). «Маънавият» нашри- 
ёти. Тошкент. 2007 йил. 136-137-бетлар.

3 Сафтер Нагаев. “Маданий инк;илоб аскари” // “Йылдиз” журна- 
ли. -Тошкент.1990 йил, 6-сон.77-бет

4 Бакир Чубонзода. “Илмий ва маданий масалаларимиз тугриси­
да” // “Кизил Узбекистон” газетаси. 1925 йили, 18 сентябрь.



- иккинчиси - дорулфунун ва илмий ташкилот масаласи;
- учинчиси -  алифбо ва адабий тил масаласи.
Буларни ечиш учун Бокуда туркологлар курултойи уткази-

лиши режа килинаётганидан хабар беради5.
Вадуд Махмуд “Маориф ва укитувчи” журналининг 1925 

йил 11-12-сонларида босилган “Туркиёт курултойи” макола- 
сини юкоридаги режалар асосида ёзгандек таассурот колди- 
ради. У >;ам курултой заруратига, шунингдек, “туркиёт илми 
бизда ва гарбда бошка-бошка эхггиёжлар оркасидан” май- 
донга келганига ургу беради. Туркиёт илми “узимизнинг ким- 
лигимизни”, “бошкалар орасида мавкеимизни билиш” учун 
зарур. Бунда хам узликни англаш, хам илмга хизмат кирра- 
лари мавжуд.

Бакир Чубонзода *ам, Вадуд Махмуд хам туркологлар ку- 
рултойида Алишер Навоийнинг 500 йиллик юбилейи уткази- 
лиши хусусида маълумот беради.

Бакир Чубонзода Алишер Навоийга уз муносабати ва 
эхтиромини юкорида тилга олинган “Илмий ва маданий ма­
салаларимиз тугрисида” маколасида куйидагича баён эта- 
ди: “Бизнинг фикримизча бу курултойда Узбекистоннинг шу 
чоккача учмаган юлдузининг, яъни барчамизнинг адабиёт 
ва шеърда улуш ва устози булган .Алишер Навоийнинг 500 
йиллик юбилейи килиниши керак. Биз соф туркча халк ти- 
лида ёзишга уринган урта асрлар ичида туриб, йигирман- 
чи асрнинг фикрларини у рта га отган ва Бусна-Х^арсангдан 
Кошкаргача улмас ном колдирган бу дохийни англашимиз ке­
рак”6.

Киска бир мулохазада бир неча мух,им жихатлар бор:
1.Алишер Навоий барчанинг “адабиёт ва шеърда улуги ва 

устози” деб сифатланган.
2. Алишер Навоийнинг “соф туркча халк тилида ёзишга 

урингани”га ургу берилган.
3. Улуг шоир ижодининг замонавийлигини: “урта асрлар 

ичида туриб, йигирманчи асрнинг фикрларини уртага отган”, 
деб бахолаган.

Бакир Чубонзода ва Узбекистан — -------- ------------- ------------- ---------- —  5

5 Бакир Чубонзода. “Илмий ва маданий масалаларимиз тугриси­
да” II “Кизил Узбекистон” газетаси. 1925 йили, 18 сентябрь

6 Уша манба.
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4. Дохий шоир ижодиниг географик куламини бирорта олим 
Бакир Чубонзодага ухшаб: “Бусна-Х,арсангдан Кридаргача ул- 
мас ном кдпдирган” тарзда оригинал ифодалаган эмас.

Х̂ ар холда Б.Чубонзодадек давр алломларининг бир жум- 
ласида бир канча хикматлар мужассам булишини юфрида 
шархланган кучирмадан хам куриниб турибди.

Олим мак;оласидаги Алишер Навоийга оид к;арашлари шу 
гапдангина иборат эмас. Б.Чубонзода илмий, маданий ва- 
зифаларни, ташкил булажак муассасаларни хам бевосита 
Навоий номига боглайди:

“Мен шундай уйлайманки, бу хилдаги юбилейдан кейин:
1. Бутуниттифок, микиёсида Навоий учоги юзага чикариш - 

майдонга келтириш керакки, бу учок бутун турк-татар шоир- 
ларининг уюшмаси булсин ва унинг урнини тутсин;

2. Яна Иттифок; мик;ёсида бир Навоиёт институти май­
донга келтирилсин ва бу тугрида русларнинг узгаришдан 
кейин шоир Пушкин теварагида яшаган ташкилотларидан 
урнак олинсин. Мэна шу бир к;анча сатрларни ёзиб, бу маса- 
лалар туфисида фикрларнинг баён к;илишларини таклиф йу- 
лида бутун ^ийматли узбек шоир, адиб, олим ва маорифчи- 
ларига мурожаат киламиз”7.

Туркий хал тар  бир-бирини яхширок, таниши орзуси ортида 
Бакир Чубонзода шундай мулохазаларни айтди.

Бакир Чубонзода Бокудаги туркиёт к;урултойи 1925 йил 
декабрь урталарида, Вадуд Махмуд эса 1926 йил биринчи 
февралда чакирилса керак, деган тахминни ёзади. Лекин 
Бокудаги туркологлар ^урултсйи 1926 йил 5 мартда булиб 
утади. Бу курултойга Узбекистондан Элбек, Исмоил Садрий, 
Ашурали Зохирий, Рахим Иномов, Шокиржон Рахимий, 
Назир Туракуловлар вакил булиб боради8. Х,авдатан хам 
курултойда Алишер Навоийнинг 500 йиллик юбилейи ни- 
шонланади. Шу жараёнда “Навоий" номли туплам нашр к;и- 
линади. Олим Алишер Навоийнинг “Вак;фия” асарига суз- 
боши тарзида “Навоийнинг тили ва тилчилиги хакдца” 
(Боку, Азернашр 1926 й. 9-16-бетлар), шунингдек, Х,усайн

7 Уша газета.
8 Шокиржон Рахимий. - Туркиёт ^урултойининг якунлари- // 

“К^изил Узбекистон” газетаси. 1926 йил, 14 май.
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Байкаронинг “Девони”га сузбоши сифатида “Байкаро ва де- 
вони хасида” (Боку, Азернашр. 1926. 11-15-бетлар) сарлав^а- 
ли маколалар хам ёзади. Уша маколаларда: “)^ар холда турк- 
дан чиккан ёзувчилар Навоийнинг фикринча -  бошка тилдан 
зиёда уз тилида ёзиши л озим. Х'олбуки, хозирга кадар етиш- 
ган улкан туркий адиблар асосан ажнабий тилларда, уз тил- 
ларини унутиб, асарлар ёзишди”, "...Иавоий турк тилининг
-  сузининг сиёсий, илмий ва урфий маъноси билан шуурли 
мудофеъидир (онгли химоячисидир - Б.К)”, “Навоийнинг ке- 
рак уз асарларидан, керак бошка бир куп манбаларнинг бер- 
ган маълумотидан англашилишига кура, Навоийнинг чигатой 
адабиётига йул очишида Х,усайн Байкаро уни уз химоясига 
олган хамда шу йулгатаргиб-ташвиккилган. Негаким Навоий 
туркча ёзишнинг лозим ва фойдасига дойр келтирган далил- 
лари ичида Х,усайн Байкарога хаяжон ва миннат тула суз- 
лар билан ишорат этади” каби кимматли фикрлар бор9. Энг 
мухими, Чубонзода Х,усайн Байкаро девони босилиши муно- 
сабати билан ёзган сузбошида: “Бу нусха таникли узбек шои- 
ри ва адибларидан Фитратнинг китобхонасидаги нусхадан -  
илтимосимизга кура купия этилган эди. Виз Фитрат оркадо- 
шимизда курганимиз ёзма нусха -  ёзуви жихатидан -  жуда 
очик, гузал булгани холда ундан килинган нусха жуда ибти- 
доий бир ёзув билан майдонга кетирмишдир. Бунга-да сабаб 
бизнинг шошганимиз булса керак. Х,ар холда боринча буюк 
захмат сарф этиб, биз учун бу нусхани купия эттирган Фитрат 
оркадошга биз “Ташаккур. C o f ул!” дейиш бурчимиздир”, деб 
миннатдорчилик изхор этади. Бундай кммматли манбалар 
узаро алмашиш, туркий адабиётни хамкорликда урганиш 
Чубонзода ва Фитратлар авлоди адабий-ипмий хизматлари- 
нинг бир киррасини ташкил этади.

Айнан Чубонзода сузбошиси муносабати билан яна 
бир гапни унглаш лозим. С.Нагаев юкорида тилга олинган 
“Маданий инкилоб аскари” маколасида шундай фикр бор: 
“Бакир ога одамларнинг истеъдодини тез сезар эди. Масалан, 
“Х,усайн Байкаро ва унинг девони” номли маколасида узбек

9 Бокуда нашр килинган шу маколаларни бизга такдим кил- 
га ни учун бокулик профессор Олмос Улви хонимга ра^мат айта- 
ман -  Б.К.
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совет адабиётининг ёш талантлари хакида фикр билдириб, 
“эндигина адабиёт майдонига кириб келган Ойбекнинг ке- 
лажакда таникли адиб булишига аминман”, деб ёзган эди”. 
Х,олбуки, Чубонзода '‘Девон’'га ёзган сузбошисида замонавий 
узбек адибпарига нисбатан: “Хали бу кун Фитрат, Чулпон, 
Элбек, Ойбек каби узбек шоирларнинг кулландиги суз ва 
соз курдиклари ва тараннум этдиклари тамомила бошка­
ди р” деган бир жумлани ёзган эди, холос. Демак, аник та- 
рихий фактлар ёнига тукима гапларни тикиштиришга заурат 
йук. Далил хар доим тахминни инкор этади. Х,олбуки, Ойбек 
таланти, истеъдод кулами ва ижодининг яшовчанлиги бун- 
дай гапларга мухтож хам эмас.

Бакир Чубонзоданинг узбек матбуотда босилган макола- 
лари бевосита алифбо бирлиги, адабий тил, лотинлаштириш 
каби масалаларга багишланади.

1928 йил 11 январда олимнинг “Янги алифбе йулида ил­
мий ва назарий ишлар” (Янги турк алифбе кумитасининг 
иккинчи пленумида кумитанинг илмий котиби профессор 
Чубонзода доклад и) маколаси “К,изил Узбекистон” гезетасида 
чоп килинади. Ушбу маърузада янги лотин алифбосига утиш 
жараёнлари, хар бир худудда олиб борилган амалий-илмий 
ишлар, шу билан бирга мураккаблик ва кийинчиликлар тугри­
сида маълумотлар берилади. Маъруза-маколадаги мулоха- 
залар “Илмий шуро кандай тузилди?”, “Янги фронтда кагта 
галаба”, “Турк тиллари учун мувофик имло”, “Илмий шурода 
иш таксимоти”, “Имло тугрисида вазифалар", “Илмий шуро- 
ни мустахкамлаш лозим” каби кичиксарлавхаларга булинган 
шаклда баён килинади10.

“К;изил Узбекистон” газетасиниг 1928 йил 18 январь сонида 
“Алифбо бирлиги, сингармонизм ва фонетика” сарлавха ости- 
да “Туркиёт профессори урток Чубонзода билан мусохаба” бе- 
рилган. Бунда Чубонзоданинг туркий типлартарихига, фонетик 
табиатига оид куйидагича мулохазалари бор: “Сингармонизм 
11 нчи асргача турк халкларининг умумий хусусияти эди. Бу 
халклар жанубга ва Fap6ra таркалиб кетгандан сунг, турк-татар- 
ларнинг купинингтили сомий ва орий халкларининг тили билан

10 Бакир Чубонзода. “Янги алифбе йулида илмий ва назарий 
ишлар” / / “К^изил Узбекистон” газетаси. 1928 йил, 11 январь.
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аралашди. Бунинг натижасида бу тилларга чет унсурлар куп 
микдорда кириб, сингармонизм конуни бузулди.

Сингормонизмнинг кулланиши факат шахарлари суст ри- 
вожланган ва ислом таъсирига берилган ёзма адабиёти бул- 
маган халкларда бир даража сакланиб колган. Шундай ки- 
либ, турк халкларининг биринчи гурухи учун алифбеда син- 
гормонизмни кулланиш мутпок мумкин эмас, иккинчи гурухи 
учун булса педагогия ва лисоният нуктаи назаридан муво- 
фик эмэс, хам зарарлик. Чунки бунинг натижасида белги- 
лар камайиб, мазкур шевалардаги типовой овозлар йукола- 
ди. Бу овозларнинг белгисини алифбеда тополмаган укувчи 
ёки укитувчи, мазкур сузни укиган билан яхши тушунолмай- 
ди. Шу сабабидан козокларнинг алифбега сингормонизмни 
кабул килмаймиз, дейишини табрик килиш керак.

Янги турк алифбесининг асосий бойлиги фонетика (сав- 
тият)дир. Шу сабабдан сингормонизмни кулланиш фонети- 
кадан воз кечиш булади”11.

Бакир Чубонзоданинг узбек матбуотида босилиб чиккан 
яна бир маколаси “Янги алифбенинг янги ютуклари ва гал- 
даги вазифаларимиз” (“Апанга” журнали) деб номланади. 
Журналда олимнинг расми хам берилган. Маколада жорий 
йил аввалида Тошкентда булиб утган 2 пленумдан кейинги 
холатга назар ташланади. Янги алифбенинг жорийланиши 
юзасидан Иттифок микёсидаги “галдаги вазифаларга” тух- 
талади, кабул килинган алифбени такомиллаштириш йули- 
да килинган ишларни Туркиядаги холат билан таккослайди. 
Озарбайжондаги бирлашган алифбе масалас.ига алохида тух- 
талади, макола охирида навбатдаги вазифалар каторида бош 
харфларни кабул килиш хусусида фикрлар билдиради12.

“Узбек адабийтилинингусишидауч асосий йул” (“К,ийматли 
материал”) (“К|изил Узбекистон” газетаси) сарлавхали мако- 
ласида адабий тил тараккиёти учун мухим булган куйидаги 
уч факторга алохида эътибор беради: “Тилда уч усиш йули 
бор: 1. жонли шеваларга якинлашиб, даражапи халклар би-

11 Бакир Чубонзода. “Алифбо бирлиги, сингармонизм ва фонети­
ка”// “К^изил Узбекистон” газетаси. 1928 йил, 18 январь.

1г Бакир Чубонзода. “Янги алифбенинг янги ютуклари ва галдаги 
вазифаларимиз” / / “Аланга” журнали. 1928 йил, 12-сон. 10-13-бетлар.
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лан уларга богланиш; 2. илмий муассасалар, билим юртлари 
оркали истаб-истамаган холда буладиган Оврупа тиллари- 
нинг таъсири; 3. узбек ёзувчиларининг уз асарлари”13.

Табиийки, умуман, хар кандай адабий тил учун таъсир ки- 
ладиган, уларни боймтадиган факторларга дойр бу мулоха- 
залар бугун хам ахамиятга эга.

Б.Чубонзода 1930 йили “Аланга” журналининг 3-сонида 
босилган “Бирлашган алифбени яхшилаштириш масалала- 
ри1’ номли маколасида х,ам туркий халклар тилларидаги то- 
вушларга белгилар (харфлар) танлаш, кайси белгиларнинг 
алмаштирилгани юзасидан жиддий илмий мулохаза юрита- 
ди. Янгиланган алифбени яхшилаш учун куйидаги икки ма- 
салани уртага куяди: “1))^ар хил тиллардаги умумий овозлар 
алифбеда хам умумий шакл билан курсатилсин. 2)Алифбеда 
факат “фонемлар", яъни хар бир тилнинг асосий овозлариги- 
на курсатилсин”14.

Хуллас, Б.Чубонзоданинг 1925-1930-йиллар орали™- 
да Узбекистон матбуотида чиккан макола ва сухбатлари- 
нинг деярлик хаммаси тилшунослик муаммоларига; бирлаш­
ган алифбе, адабий тал табиати, сингармонизм, фонетика, 
товушларга мос белгилар, бош харфлар каби мавзуларга 
(Бокуда нашр килинган учта маколаси узбек мумтоз адаби- 
ёти ва тал тарихига) тегишлидир.

Бакир Чубонзода илмий-ижодий хаётининг иккинчи бир 
Кирраси Узбекистоннинг Фаргона шахрида ташкил килин­
ган Педагогика института билан боглик;. Олим уша дар- 
гохда 1930-1934 йилларда узбек тилшунослиги кафедра- 
сининг мудири лавозимида ишлайди. Улкан адабиётшу- 
нос олим Вохид Абдуллаев “Чубонзода менинг хам усто- 
зим” маколасида 30-йилларда Самарканд университета-- 
да Бакир Чубонзодадан бир неча марта маърузалар эшит- 
ганини хотирлайди15. Умуман олганда, у Узбекистон учун 
миллий кадрлар -  филологлар, тилшунос ва адабиётшу-

13 Бакир Чубонзода. “Узбек адабий тилининг усишида уч асосий 
йул” // “К^изил Узбекистон” газетаси. 1929 йил, 22 май.

14 Бакир Чубонзода. “Янги алифбекинг янги ютуклари ва галдаги 
вазифаларимиз” // “Аланга" журнали. 1930 йил, 3-сон. 3-4-бет.

15 Вохид Абдулаев. - Бакир Чубонзода менинг хам устозим - // 
“Ленин байрагъы” газетаси. 1977 йил 8 сентябрь.
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нослар тайёрлаш ишига уз улушини кушади; шогирдлар 
етиштиради.

Бу тарихий манба ва маълумотлар, табиийки, крим татар 
хал^ининг улкан алломаси Бакир Чубонзода илмий-ижодий 
биографиясинингтакоммлига, мустабид тузум катагони дову- 
лига учраб, адолатсизлик курбони булган бир инсон х,аёт ки- 
тобининг айрим сахифаларини безашга ёрдам беради.

Иккинчидан, 20-30-йиллар узбек ва крим татар адабий 
алокаларини, адабий-назарий жихатдан таъсирланув омил- 
ларини, тил ва имло юзасидан к;илинган ислохотларни, уза- 
ро хамкорлик ва маслакдошлик масалаларини урганишда 
Бакир Чубонзода ижодий фаолиятига хам таяниш лозимли- 
гини курсатади.

LLiy билан бирга профессор Бакир Чубонзода номини бу- 
гунги узбек зиёлиларига, айникса, ёшларига "Чубонзода -  
шоир”, “Чубонзода -  навои йшу нос”, “Чубонзода -  тилшунос”, 
“Чубонзода - миллатпарвар зиёли” каби сифатлар билан та- 
нитиш зарурати бор. Мазкур китобга жамланган ма^олалар, 
иловадаги адабий-илмий манбалар хамда Чубонзоданинг 
узбек тилига угирилиб босилган шеърлари шундай муаззам 
эзгулик йулида хизмат этади, албатта.

Бах,одир КАРИМОВ 
филология фанлари доктори
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ИЛА КОПАЛА Р ИДА Н НАМУНАЛАР

ИЛМИЙ ВА МАДАНИЙ 
МАСАЛАЛАРИМИЗ ТУГРИСИДА

Менга, Узбекистон жумхуриятининг келгуси кунлари жуда 
ялтираган ва умидлик куринадир. Бой бир мамлакат, тебран- 
ган ва уринган бир хал к;, эскидан донгли бир эл, нихоят иш 
бошига утган ёш ва гайратли наел бу умиднинг сабаблари- 
дир. Бунинг билан бирга биз хеч вакт эски тарихчилар ва 
файласуфларга ухшаш тусатдан келгуси кунлар, уткан кун- 
лар ёки халк туфисида фикр бера олмаймиз.

Замонимиз танкид, тахлил (текширмак ва ечмак) асридир. 
Бунинг учун бир канча масалаларни топиб юзага чикариш ва 
уларни бир-бир ечиш лозимдир. Бу масалаларнинг энг мухим 
ва зарур булгани маданий ва илмий масалалардир. XVII эср- 
дан бошлаб XX аергача, яъни уч аср узун бир замон ичида 
уйкуга толган биз турклар знди уйгондик. Бирок на маданий 
меросимиз ва на сог-саломат колган илмий куролларимиз 
бор. Бурунги бойлик, адабиёт, мадрасалар, иктисодий жихат- 
дан бекаму куслик урнида ёлгиз катта-катта сурок ва масала- 
лар турадирки, биз ёшлар тез бир замонда бу сурокларга жа- 
воб беришга карздормиз.

1917 нчи йил узгаришдан кейин бошлаган илмий ва мада­
ний тебранишларимизнинг бу кунги курина бошлаган нати- 
жаларини ёза оламиз:

1. Мактабларимиз ва бошка маориф муассасаларимиз- 
нинг сони Туркия мактабларига ва маориф учокларининг со- 
нига якинлашмишдир ва балки ундан утмишдир. Чунки бу кун 
Узбекистондан тортиб К,рим жум^уриятигача бутун турк-та- 
тар улкаларида: мактаби, кутубхонаси ва клуби булмаган ки- 
шлокжуда оздир.

2. Матбуот ва нашриётимиз (босилган ва таркалган китоб 
ва журналларимиз) хам шу равишда сон жихати ва мунда- 
рижа эътибори билан Туркияникига якинлашгандир, Ёлгиз
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Туркия матбуоти ва нашриёти тираж (босилган сони) ва санъ- 
ат тугрисида хозирда бизникидан юкори тура оладир.

Оз замон ичида шундай борлигини ва узини курсата олган 
биз шаркликларнинг муштарак-уртада бир канча масалала- 
римиз бордирки, уларни бирма-бир бирлашиб, уртоклашиб 
Хал килишимиз керак. Истилох (атама) масаласи, дорилфу- 
нун ва илмий ташкилот масаласи, нихоят алифбе ва ада­
бий тил каби масалалар, буларнинг хар кимга маълум бул- 
ганлари ва хар кишигэ сезилганларидир. Бирок булардан бо­
шка ва буларга боглик булган яна бир канча илмий ва ма- 
даний масалаларимиз бордирки, булар тугрисида суз кил- 
масак хам, узларидан-узлари майдонга чикгусидирлар. К|рим 
ва Озарбайжон каби турк-татар жумхуриятларида шу чокка- 
ча булиб утган муаллимлар ва улкани танувчилар курултойи 
буни ва шундай масалаларни ечиш замони келганини очик 
Килиб курсатади.

Мана шунинг учун Иттифок шаркиёт ва Озарбайжон тадкик 
ва татаббуъ жамиятларининг мурожаати сабабли шуролар 
иттифок совноркуми декабрь ойи урталарида Бокуда бутун 
иттифок микиёсида “Туркологлар” (турк тилларни текширув- 
чилар) курултойини чакиришга карор берди.

Бу курултой “Шарк миллатлари курултойи”дан кейин 
турк-татар маориф ва маданият ходимларининг биринчи ту- 
планиш кенгаши булгусидир. Бу курултойнинг натижасида 
бир канча масалаларнинг хал килинишини ва курултойдан 
кейин ташкилотга тегишлик баъзи мухим одимлар отилгу- 
сидир. курултойнинг хох Масков булсин ва хох Озарбайжон 
сай-харакатлари булсин, умид киладирлар. Хар холда бу 
Курултой утгандан кейин бизда хам академия хаёти тугул- 
гусидир. Якинда икки юз йиллик муваффакият ва умр кур­
ган “Иттифок академияси” бу тугрисида хеч шубхасиз, ёр- 
дамга келгусидир. Бу равишда неча юз йиллардан бери тух- 
таб ётган тадкик ва татаббуъ томири бизда хам уйгангуси. 
Биз хам бу сояда кишичилик (инсоният) маданияти олдида 
ёлшз карздор булган одам сувратида тура оламиз. Бизнинг 
фикримизча, бу курултойда Узбекистоннинг шу чоккача уч- 
маган юлдузининг, яъни барчамизнинг адабиёт ва шеърда 
улуш ва устози булган Алишер Навоийнинг 500 йиллик юби- 
лейи килиниши керак. Биз соф туркча халк тилида ёзишга
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уринган урта асрлар ичида туриб, йигирманчи асрнинг фикр­
ларини уртага отган ва Бусна-Х,арсангдан Крцдаргача улмас 
ном крлдиргаи бу дохийни англашимиз керак. Мана шундай 
уйлайманки, бу хилдаги юбилейдан кейин:

1. Бутуниттифок; ми^иёсида Мавоий учоги юзага чикариш- 
майдонга келтириш керакки, бу учок; бутун турк-татар шоир- 
ларининг уюшмаси булсин ва унинг урнини тутсин;

2. Яна иттифок; ми^иёсида бир Навоиёт института май- 
донга келтирилсин ва бу тугрида русларнинг узгаришдан 
кейин шоир Пушкин теварагида яшаган ташкилотларидан 
урнак олинсин. Мана шу бир канча сатрларни ёзиб, бу маса- 
лалар тугрисида фикрларнинг баён килишпарини таклиф йу­
лида бутун к;ийматли узбек шоир, адиб, олим ва маорифчи- 
ларига мурожаат киламиз.

Профессор: Б. Чубонзода 
Тошкент. “Цизил Узбекистон” 

газетаси, 1925 йил 18 сентябрь

ТУРКИЁТЧИЛАР КУРУЛТОЙИ МУНОСАБАТИ БИЛАН 
АКАДЕМИК БАРТОЛЬДНИНГ МА^ОЛАСИ

Шуролар иттифоки туркиётчиларининг курултойини 
чак;ирмок; фикри, биринчи тогщир Ленинградда тугилди ва к;у- 
рултойнинг чак;ирилиши учун энг муносиб ер мазкур шахар 
хисоб этилар эди. Чунки Ленинград у ва^тда умуман шаркиёт 
ва, айник;са, Русия туркиётининг маркази эди. Х,озирги пайт- 
да хам шундок урун тутадир.

Моддий кучнинг озлигидан ^урултой чак;ирилолмади, 
Сунгра илмий шар^иёт жамияти шуролар иттифок;ининг пой- 
тахти булмок; узара Маскавда шундок; бир ^урултой чак,ир- 
мок; фикрига тушди. Лекин янадан моддий куч булмаганли- 
ги учун нотайин бир Batgra довур кечиктирилишга мажбур 
булди. Х.ОЗИГИ вакггда бу курултой Бокуда чак,ирилмокдадир. 
Курултойнинг Бокуда чак;ирилишига бир мунча сабаблар бор- 
дир. Илгариги Русияда Боку сингари инк,илобдан сунг илмий 
ва инггисодий ахамияти аввалги вактдан кура ортган бир шахар
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жуда оз эди. Бу ходисанинг сабабларини айтиб утирмаслик 
билан бирга, купинчи халки турк булган бошка жумхуриятлар- 
нинг хаммасига Караганда, Озарбайжоннинг ва унинг пойтахти 
булган Боку шахрининг дорилфунун хаётини ва умуман илмий 
хаётни юксакрак бир даражада саклашга муваффак булгани- 
ни инкор этмак хам мумкин эмасдир. Бошка жихатдан жугро- 
фий мавкеига Караганда Боку -  хох Маскав ва Ленинграддан 
ва хох КРИ|У|. Татаристон, Туркманистон ва бошка жумхурият- 
лардан келгувчилар учун хам шу даражада кулайдир.

Бир мунча бошка сабаблар билан бирга, бу сабабларга 
Караганда хам мен орзу этар эдимки, Бокуда туркиёт курул- 
тойини чакирмок фикри суздан амалга оширилсин.

Академик Бартольд.

ПРОФЕССОР ЧУБОНЗОДА МАКОЛАСИ

Туркиётчилар курултойи - ун биринчи асрдан шаркда, ун 
учинчи асрдан гарбда бошланган турк-мугул тадкикоти тари- 
хида биринчи ходисадир. Х^алига довур булиб утган “Шаркиёт 
курултойи” хох мавзу ва хох усул эътибори билан бу йил 
Бокуда чакирилиши карор берилган туркиётчилар курултойи 
билан таккослана олмайдир. Бу шаркиёт кунгираларининг 
акидаларига, материалларига куз юргизганимиз замон хар 
нарсадан илгари: хар нарсадан ортик Оврупо тарихи, Оврупо 
ва Ок денгиз хавзаси билан алокадор булган шарк мамлакат- 
ларига, яъни Миср, Осурбобил, Финикия, Х,инд маданиятла- 
рига ва буларни текширишга ахамият берилганини курамиз.

Бундан бошка, йигирмадан ортик шаркиёт кунгиралари- 
нинг хеч бири на ташкилот. на усул ва робита нуктаи наза- 
ридан тузук бир натижа бермади. Бутун бу кунгираларнинг 
иши бир канча мужаррад ва юзаки масалаларни текшириш 
ва уларнинг устида мунскаша килиш ва энг охирда кунгира 
замонида хозир булган бир мунча илмий асарларни нашр 
этишдан нарига утмади.

Бошка томондан философ (Лайбних)нинг баракали кули 
билан бошланган илмий туркиётни текшириш -  20нчи аср- 
да ортик бутун маъноси билан кенг бир соха, чукур бир ар-
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мон холи га келди. Бу кун кузимизнинг олдида Арабистон ва 
Эрониятнинг бир талай сохаларида такрорга тушган шарки- 
ётчилар туп-туп туркиёт майдонига утмакдадир. Чунки 
турк-татар, фин-мугул халкларининг тили, тарихи, мадания- 
ти тугрисида бу кун кулимизда булган материал дакика сари 
бизни янги натижаларга, конунларга келтиргани сингари, бу 
материалниинг узи хам тухтамасдан ортмоедадир.

Умуман, айта оламизким, туркиёт текшириш ишларининг 
бу кун ихота этган сохаси йигирма-уттиз йилдан кейин икки, уч 
катла орткусидир. Буни тушунмаган хеч бир туркиётчи йукдир.

Бутун мана шу ташки сабаблардан бошка, хаммасидан 
хам кийматпи, хаммасидан хам мухим бир омил хам бордир- 
ким, туркиётнинг кийматини, маъносини яна бир катла орт- 
дирмокдадир; бу хам булса - турк-татар халклари орасида 
18-19нчи асрдан, айникса, октябрь инкилобидан бошлаб за- 
монамизда ортик, катъий бир шакл олган, кенг ва асосли бир 
оким холига келган ислохат, инкилоб ва маданият уйганиши- 
дир. Эски ислом шаркидаги араб, форс, турк халкларидан 
сунгисининг бошкаларга Караганда ортикрок харакат ва тако- 
мил аломатлари курсатганини шарк ва fap6 олимлари, ижти- 
моиятчилари бир огиздан тасдик этмакдадирлар.

Мана бу баракали ва курилмаган алмашиниш ва илгар- 
лашнинг натижаси буларок туркиётни текшириш, ташкил 
ва нашр этиш ишларининг турк-татар катламлари ичидан 
чиккан олимлар ва маорифчиларнинг кулига ута бошлагани 
ортик хар бир кишига маълумдир.

Мана бу шартлар ичида туплангуси туркиётчилар курул- 
тойи; хозирга довур булиб утган шаркиётчилар ва бошка бу 
хилда кунгиралардан, бошлаб мана шу нукталарда айриладир:

1. Туркиёт курултойи; у рузномасига ёлгиз Туркистонга 
тегишли масалаларни куймок билан шаркиётчиларнинг бу 
майдон билан яна ортикрок машгул булишини ва хозирга до­
вур килинган текширишларнинг яна хам чобуклик (тезлик -  
Б.К.) билан илгарилашини таъмин этгусидир.

2. Биринчи топкир турк олим, укитувчи ва маорифчила- 
ри Оврупода урус олимлари билан бирга амалий ва назарий 
масалаларни музокара ва тортишушларида иштирок этгуси­
дир. Яъни хозирга кадар ёлгиз газетачилик савиясида кол- 
ган турк-татар мунаввар табакаси бундан кейин амалий ва
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тадцщий майдонга утган булгусидир. Х,ар холда бу турки­
ётчилар курултойи бизнинг илмий хаётимиз учун тарих бо- 
шланшчидир.

3. К,урултойнинг рузномасида турган бир мунча амалий ва 
ижтимоий масалалар -  алифбо, истилох, адабий тил синга- 
ри турли турк-татар халклари орасида муштарак урфон ха- 
ётининг жигини топиб чикаргусидирким, инсоният ва мада- 
ният фаолиятида катнашишимиз учун бу хилда бир “умумий 
минимум” лозимдир.

4. Турк-Академия хаёти, тадвд ва татаббу институти ва 
знг охирда Алишер Навоийнинг 500 йиллиги муносабати би­
лан уртага чиодан “Навоий учоги”ни ташкил зтиш масалала- 
ри хар х;олда кандок булса-да курултойнинг к;арорини олгу- 
си ва бизнинг кучли сувратда умид этганимизча курултойдан 
хайрли ва доимий ташкилот асослари тугилгусидир.

5. Бу ку рул той Оврупо ва шарк олимларининг биринчи ду- 
стона ва маслакдошлик йули билан булган утириши хисо- 
бланадирким, бунингтарихий, ижтимоий маъноси жуда улуг- 
дир, жуда чукурдир. Бу маьно - ахамиятларнинг энг очиш шу- 
ким, ортик туркиёт истисмор ва истимлок (капитал ва эгалик 
килиш - Б.К.) куроли, гарбнинг шаркнинг каронгулигидан ис- 
тифода этиши, балки бундан кейин инсониятнинг, мадани- 
ят тарихининг энг н;аронгу, шу билан баробар энг кизик уз- 
вларидан -  парчаларидан бирисини текшириш учун, дунё- 
нинг бутун номусли ва жиддий сиймоларининг биргалашиб 
ишлашларидан, тушунишидан чиккан натижаларнинг к;ий- 
матли мажмуаси булгусидир.

Туркиётчилар курултойи байналмилалга караб отил- 
ган бир кадамдирким, унинг босадиган масофаси хар хол­
да оркада к;олган инсоният билан илгарилаган маданиятнинг 
энг кийматли хиссаси хисобига ёзилгуси ва маданияттарихи- 
да урин олгусидир.

Ун беш-йигирма йил илгарирак шариат масалаларини 
текшириш ва мазхабларни бирлашдириш мундарижаси би­
лан ислом кунгираси чакирмок каршисида оташли вактла- 
рини йукотган Гаспринский билачг-бг-чтотРП1!̂ ^  
фоний туркиётчилар курултойи с 
таккослаб курсак, оз замон ичид 
яна жонли сувратда майдонга чиц

лАйД^;:пргай,,наслимизниЙАС| 
нащдэр 

здир. I
AXBOROlV&fe&J$S ̂ lARKAZI

,аР и л га р и п а г о д ^
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Туркиётчилар курултойининг рузномасида турган масала- 
лар тугрисида баъзи фикрларимизни бошка маколаларимиз- 
га колдириб, бу ерда ёлгиз турк-татар жумхуриятларида, ай- 
никса Озарбайжонда бу масалаларни х;алидан илмий, ижти- 
моий муассаса ва ташкилотларда музокара ва тортиша бо- 
шлаш лозимлигини айтиб утмакчимиз, чунки бу хилда фикр 
олишишлар рузномада турган масалаларнинголдинлашиши 
ва курултойнинг керагича диктат ва ахамият билан таъкиб 
этилишини нулайлашдирадир.

Профессор Б.Чубонзода. “Коммунист”дан.
“Фаргона” газетаси 1925 йил 21 ноябрь.

ЯНГИ АЛИФБЕ ЙУЛИДА 
ИЛМИЙ ВА НАЗАРИЙ ИШЛАР

Янги турк алифбе цумитасининг 
иккинчи пленумида к,умитанинг илмий котиби 

профессор Чубонзоданинг доклади

Илмий шуро кандай тузилди?

Бутуниттифок лотинлаштириш кумитаси 2.нчи пленуми- 
нинг 9нчи январдаги ултириши профессор Чубонзода нутки 
билан очилди. Профессор Чубонзода илмий шуро исмидан 
кушма маъруза килди.

Профессор марказкум ташкилот иши тугрисида кеча бул­
ган музокараларга тегиб утиб, айтди:

- Музокаралар, мухториятли жумхуриятларнинг бултур 
июнь ойида ташкил килинган илмий шуро ишига кизиккани- 
ни исбот килди.

Марказкум ёнида илмий шуронинг бу вакттача тузилмай 
туриши марказкум кулида етарлик моддий куч йуклигидан 
эди. Биринчи имкон булган хамона илмий шуро тузилди ва 
аввал бошлаб, янги турк алифбесининг назарий томонини 
урганиш вазифаси юклатилди.
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Илмий шуронинг дастлабки иши жуда секин ривожланди. 
Илмий шуро неча мартабалаб, махаллий жумхурият ва ви- 
лоятлардан, илмий шурога уз вакилларини юборишини сура- 
ди. Лекин улардан бу тугрида хеч кандай амалий таклифлар 
булмади. Шундай «.илиб, махаллалардан вакиллар келмага- 
ни ва марказкумнингдоимий истикоматурни булмагани орка- 
сида, илмий шуронинг натижалик иши анча тухталиб колди. 
Шундай булса хам, иш бошланди ва дастлабки ишнинг ofnp- 
пиги бокулилар елкасига тушди.

Илмий шуро уч камиссиядан иборат булиб, буларнинг 
бири илмий, иккинчиси илмий ва амалий, учинчиси ташвикот 
камиссиялари эди. Булар тузилган хамона бирданига ташки- 
лот ишга бошладилар. Бу ишларга Боку ва Масков илмий иш- 
чилари тортилди. Таассуф булсинки, илм академияси, нима 
сабабдандир, бизга ёрдам килмади. Академия билан бирга 
Ленинград илмий ишчилари хам ишимиз куп деб, ёрдам кил- 
мадилар. Масков ишчиларидан уз хизматини таодим килув- 
чилар: профессор Поливанов, Жирков, Якуллев, Шор, боку- 
лилардан профессор Чубонзода, Огазода, Рухулло Охундов, 
Кулуфли, илмий ишда Шарк халкларининг сарфи ва миллий 
маданиятини урганиш институтининг (Масков) илмий-тафти- 
шот иши билан Озарбайжон, Ереван ва Гуржистон дорилфу- 
нунининг шарк факульталари билан, Украина илм академия­
си билан, Шимолий К,афказ улкасини урганиш институти би­
лан ва Озарбайжон тадкик ва татаббуъ жамияти билан якин 
алока тузилди.

Мана шу вактдан бошлаб, илмий шуронинг иши кучай- 
ди. Мухториятли жумхуриятлар уз вакилларини юбордилар. 
Шундай килиб, шуро аъзолари уз вактида 40 кишига етди.

Бирок, яна такрор айтаманки, бутун иш масковлилар ва 
бокулилар томонидан бажарилиб келди.

Биринчи туркиёт курултойи бирлашган алифбени кабул 
килгандан сунг, илмий шуро устига бу алифбени мухторият­
ли жумхуриятларнинг хаммасида утказиш ва лотин алифбе- 
сининг бошка шаклини кабул килган мухториятли жумхурият 
ва вилоятларда (Озарбайжон ва бошкалар) бу алифбени ут­
казиш учун муддат белгилаш вазифаси юкланди.

Илмий шуро Шимолий Кафказ улка кумитаси билан бир- 
ликда, tof халкларининг бир-бирига якин гурухлари (чечен,
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ингуш, юкрридаги ва куйидаги черкаслар) учун, алифбенинг 
бирлашган лойихасини ишлади.

Шундан кейин Догистоннинг тог халклари учун бирлаш­
ган алифбе лойих,асини тузди, Абхазия учун алифбе содда- 
лаштирилди.

Алифбени ислох килиш масалалари ва хат тарихи тугри- 
сида икки китоб (мажмуа) тайёрланиб, босмахонага берилди. 
Х,ар хил ранглар билан 2 та картограм тузилди. Буларнинг 
бири “Ер юзидаги алифбелар ва тилларнинг таркалиши” ва 
иккинчиси “СССРдаги у рта шарк халклари уртасида миллий 
алифбе асосий шаклларининг хозирги вактдаги таркалиши”.

Бирлаштирилган лотин алифбесининг турк тиллари учун 
бирлашган илмий транскрипсия ишлаб чикариш комиссияси 
тузилди.

Янги фронтда галаба катта

Демак, биз таъкид кила оламизки, алифбе фронтида ахвол 
яхши ва кечаги музокараларда айтилган камчиликлар май- 
да масалалар каторига кириб кол га н. Бошкирдистонда, кара- 
ма-каршиликлар куп булса-да, лотин алифбесини бирлаш­
ган шаклда утказа бошлади. Агар январь ойида Астраханда 
курултой чакирувчи К|олмин;истон учун ёрдам керак булар 
экан, бизнинг Астрахан ячейкамиз, албатта, уларга ёрдам 
бергусидир.

Мана соф илмий йил буйинча илмий шуро томонидан 
ишланган, ишланаётган ва ишлангувси нарсалар шулардир.

Илмий ва метод йули буйинча бизнинг олдимизда катта 
вазифалар туради. Турк алифбесини бирлаштириб битир- 
гандан сунг, бутун диккат ва кучимизни, турк ёзувлари учун 
мувофик имло тузишга сарф килишимиз лозим булади.

Турк тиллари учун мувофик имло

Илмий шуро бу гояларни амалга ошира бошлади. Уларни 
жойлардаги ишчилар уртасида таркатиш учун махалла- 
лардаги муаллимларни кенг равишда жалб килиш, бир ка-
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тор махаллий имло канференсиялари утказилмакчи, бун- 
дай канференсиялар Кримда ва Бошкирдистонда утказилди, 
аммо Озарбайжонда утказилиши олдида.

Имло лугатлари ва грамматика (сарф-нахв) намуналари 
ишланмакда, янги турк алифбеси билан Озарбайжон тили- 
да лугати ва грамматикаси хозир ишланиб битди. Шунингдек, 
турк тилларининг гарб-жанубий гурухи учун имло ва атама- 
лар масалаларидан мажмуалар плани ишланиб битди, ши­
молий К^афказнинг тогларда я шагу вч и халклари учун имло- 
ни бирлашдириш лойихалари ишланиб битди. Шуларни-да 
аниклаб кетиш керакким, жанубдаги черкаслар учун черкас 
маориф булими томонидан лойиха кабул этилди.

Илмий шуро тил ва ёзув кулланмалари нашр этиши ва 
уларнинг узаро муносабатларини белгалаши лозим.

Жойларда рахбарлик килиш учун, илмий шуро томонидан 
Масковда лотинлаштириш рахбарларининг бир ойликтакро- 
рий курслари тузилган эди ва икки марказий 6 ойлик рахбар- 
лар курси тугрисида коида ишланган эди.

Илмий шурода иш та^сммота

Бошланган ишнинг тажрибасини назарга олиб, илмий шуро 
узининг келгуси ишини ушбу равишда таксим к^лмокчи: ло- 
тин алифбесини бирлашдириш ва бундан кейин хам тар ка­
ти ш жихатидан, хал и хозирча лотин тилининг бошка шаклла- 
ри билан фойдаланиб турган жумхуриятларда бирлашдирил- 
ган алифбени тезлик билан амалга оширишга ёрдам курсатиш; 
кисман ёкутлар алифбесини бирлашдириш масаласини ишлаб 
чикиш; ундан кейин бирлашдирилган алифбени уйгур тилида 
кулланиш; Догистон, Закафкоз ва шимолий Кафкознингтоглар- 
да яшагувчи халкларининг лотин алифбеларини бирлашдириш 
масалаларини ишлаб чикиш, бу максад учун Кафкоз курултой- 
ини чакириш; ундан тог халки алифбеларини бирлашдириш ма- 
саласи куй ил иши лозим. Дунганлар, колмиклар ва бошка гай- 
ритурк халклари уртасида лотинлашдириш харакатини риво- 
жлантиришга тиришиш; бош харфларни истеъмол килиш ма­
саласини ишлаб чикиш ва бошкирд тилидаги махсус товушлар 
учун харакатпарнинг маъум шакли масаласини хал килиш.
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Имло масаласига келганда илмий шуронинг турк ва 
кафкоз tof халк,и тилларининг умумий асосларини, мукам- 
мал имлосини, шу жумладан туб сузларни бир хилда ёзиш 
масалаларини ишлаб тайёрлаш лозим.

Илмий шуронинг янги алифбеда айрим тиллар учун бир 
к;анча имло сузлиги (сузларнинг бир канча имлосини курса- 
тувчи лугат) ва сарф-нахвларини ишлаб нашр килишга тай- 
ёрлаши керак. Тегишли миллатларнинг укитувчилари учун 
махаллаларда бир канча имло канференсияларини утказиш 
хамда бутун иттифок имло канференсиясига хозирлик куриш 
ва уни утказиш лозим. Адабий тиллар имлосининг умумий 
асос ва усулларини тайёрлаш, махаллий рахбарлар курсла- 
ри учун урнак программалари х,озирлаш, бостириш учун тай- 
ёрланган дарслик ва кулланмаларни тартибли равишда к;а- 
раб чикишни ташкил к;илиш, тиллар, янги алифбе, имло, ис- 
тилох ва янги турк алифбесининг тарихини урганиш масала- 
ларига башшланган вак;тли нашри афкорга эга булиш, СССР 
ва чет элларда лотинлаштириш харакатининг шаклларини 
ва тарихини урганиш лозим.

Илмий шурони мустахкамлаш лозим

Илмий шуронинг бу зазифаларни амалга ошириш учун 
доимий ташкилот сифатида илмий шурони расмийлашти- 
риш ва мустахкамлаш лозим, унга зарур мивдорда пул белги- 
лаш, доимий иштатга эга килиш унга лотинлаштириш йулида 
ишлагувчи илмий ишчиларни бериш ва бириктириш керак.

"Цизил Узбекистон” гезетаси, 
1928 йил 11 январь № 9 (911).
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АЛИФБЕ БИРЛИГИ, СИНГОРМОНИЗМ 
ВА ФОНЕТИКА МАСАЛАЛАРИ

Туркиёт профессори 
урток, Чубонзода билан му соха ба

Алифбе асосан бирлаштирилди. Долгами факат майда-чуй- 
да нарсалар, айрим турк шеваларининг айрим овозлари учун 
махсус белгиларни аниклашдан иборат. 1 нчи пленумнинг го- 
яси (яъни умумий овозлар учун умумий белгилар) тугал юза- 
га чикарилди.

Алифбени бирлаштиришда бир кийинлик, бирлашган 
алифбени турк булмаган халкларнинг ёзувига татбик килиш- 
дирки, булар хам лотин харфини олишга тайёрланмокдалар.

2 нчи пленумга келган кол ми к, абхаз ва дунган вакилла- 
ри бирлашган турк алифбесини асос килиб олмокчи булган- 
ликларини маълум килдилар.

)^ар холда 3 нчи пленумгача турк-татар халкларининг 
алифбесини бирлаштириш олдида турган кичкина кийинли- 
кларни битишига, турк халкларининг алифбесининг катъий 
бирлашишига умидимиз катта.

Сингармонизм 11 нчи асргача турк халкларининг умумий 
хусусияти эди. Бу халклар жанубга ва гарбга таркалиб кет- 
гандан сунг, турк-татарларнинг купинингтили, сомий ва орий 
халкларнинг тили билан аралашди. Бунинг натижасида бу 
тилларга чет унсурлар куп микдорда кириб, сингармонизм 
Конуни бузилди.

Сингормонизмнинг кулланиши факат, шахарлари суст ри- 
вожланган ва ислом таъсирига берилган ёзма адабиёти бул- 
маган халкларда бир даража сакланиб колган. Шундай ки­
либ, турк халкларининг биринчи гурухи учун алифбеда син­
гормонизмни кулланиш мутлок мумкин эмас, иккинчи гурухи 
учун булса педагогия ва лисоният нуктаи назаридан муво­
фик эмас, хам зарарлик. Чунки бунинг натижасида белги­
лар камайиб, мазкур шевалардаги типовой овозлар йукола- 
ди. Бу овозларнинг белгисини алифбеда тополмаган укувчи 
ёки укитувчи, мазкур сузни укиган билан яхши тушунолмай- 
ди. Шу сабабадан козокларнинг алифбега сингормонизмни 
кабул килмаймиз, дейишини табрик килиш керак.
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Янги турк алифбесининг асосий бойлиги фонетика (сав- 
тият)дир. Шу сабабдан сингормонизмни к;улланиш фонети- 
кадан воз кечиш булади.

Х,озиргача араб алифбеси турктилларининг имлосида кат- 
тик; урин ололган эмас, Турк тилларининг асосий хусусиятини 
курсатадиган хавдий имло фак;ат янги алифбедагина були- 
ши мумкин. Илмий шуро хозиргача уч канференсия утказди ва 
эндиги канференсияларни крлган жумхуриятларда утказади.

“Цизил Узбекистон” газетаси,
1928 йил 18 январь №15 (917).

УЗБЕК АДАБИЙ ТИЛИНИНГ УСИШИДА 
УЧ АСОСИЙ ЙУЛ

Тил-имло канференсиясида адабий тил тугрисида му- 
зокараларнинг охирги к;исми яна жиддийрок; ва яна ндозгин 
булди. Чунки охирги музокараларда к;имматли мехмонла- 
римиздан академик Самойлович ва профессор Ишчерба, 
Чубонзода ва Абдурахмон Саъдий хам бонда кучлар уз фи- 
крларини билдирдилар.

^ийматли материал

Олкишлов билан к;арши олинган профессор Чубонзода 
адабий тил тугрисида канференсиянинг катта материаллар 
берганини сузлади:

- Узбек адабий тили бор. Пекин ишланмаган. Заиф, ик~ 
кинчидан, адабий тилнинг яхши тушунилмаслиги саводхон- 
лик;к;а, илмий савияга хам боглик;. Тилни тузишда шундай йул 
тутиш керакки, у тилнинг узгариши умумий ма^садни кетиши- 
дан ореада крлмасин.

Профессор Чубонзода чигатой тилининг баъзан девон 
(канселар) тили рол и ни уйнаганини, Оврупо уйганиш даври- 
даги адабий тил маъносида булмаганини айтиб, узбек ада- 
биётининг умумий махсулотини олганда, уни татар ёки озар-
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бзйжон тили деб булмаслигини, факат улардан таъсир ол- 
ганини, бора-бора рус ва Озрупо тилларининг аломатлари, 
хатго иструктурасини пайдо булишини сузлаб “Булар яхши, 
мусбат таъсирлар; буларни олиш керак. Тилда ажнабий тил- 
нинг куриниши -  унинг илгари кетиши демакдир”, деди.

- Узбекистоннинг катта хосили булган пахта бизнинг шеъ- 
рларимиздан кура байналмилалровдир. Албатта адабиёти- 
миз хам шу йулдан бормоги лозим Араб ва форс сузларига 
карши -  уларга душманликдан эмас, балки тилдаги исхола- 
стикага ва унинг оркали таъсир бергувчи эски зехниятга кар- 
шиликдир. Шунинг учун улардан узлашиб колганлари бизда 
Кола беради.

- Тилда уч усиш йули бор:
1) жонли шеваларга якинлашиб, даражали халклар би­

лан уларга богланиш; 2) илмий муассасалар, билим юртла- 
ри оркали истаб-исталмаган холда буладиган Оврупо тилла­
рининг таъсири; 3) узбек ёзувчиларининг уз асарлари, булар 
букун содда -  басит ёзсалар, зртага маданий эхтиёж талаби 
билан яна чукуррок ва мураккаблашган холда ёзарлар.

Профессор Чубонзода сузининг охирида бу кунги канфе- 
ренсиядан кейин сингорманияни сакламаслик мумкин эмас- 
лигини, 9 чузгини камайтириш билан лотин алифбесининг 
фойдаларидан махрум булишимизни таъкидлади.

- Адабий тил тугрисида асосан тугридан-тугри карор 
чикармок вакти келди. Махкам ва соглом бир комиссия ту- 
зилиб, ул тил тугрисида Узбекистонни энига-буйига текшир- 
син. Узбекистоннинг маданий курулишига тил-имло мухим 
бир аъзо булиб кирсин.

“Цизил Узбекистон” газетаси,
1929 йил 22 май 3-бет №116 (1314).
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ЯНГИ АЛИФБЕНИНГ ЯНГИ ЮТУКЛАРИ 
ВА ГАЛДАГИ ВАЗИФАЛАРИМИЗ

Профессор Чубонзода маколаси

Янги алифбе бутун иттифок марказий кумитасининг 1928 
нчи йил бошларида Тошкентда булиб утган 2 нчи пленуми- 
дан кейин, янги турк алифбеси борган сари янги ютукларга 
зга булмсвдадир.

Янги алифбе тадрижий равишда ва хеч тухтамасдан, узи- 
га янги мавкелар ишгол килиб, х,озирги пайтда турк-татар 
олами чегараларидан утиб, туркга мансуб булмаган бошкэ 
халкларни х,ам уз теварагига жалб килмокдадир.

Янги алифбе марказкумнинг Тошкент пленумидан кейин 
бу х,аракатнинг жуда катта суратда таркалиши ва бутун олам 
томонидан танилиши муносабати билан бизнинг олдимизга 
бир катор жуда мухим вазифалар келиб босади. Биз мана 
шу маколамизда мазкур вазифалар устига тухталиб утмак- 
чимиз. Дастлаб янги алифбенинг козон га н кейинги ютуклари 
тугрисида бир неча суз айтиб утамиз:

1. Тошкент пленумидан кейин бирлаштирилган алиф­
бе дунган, абхазия, тожик, бухоро яхудийлари, лазгин, ку- 
мук, дарген, авар ва курд халклари томонидан кабул килин- 
ди. Мана шу юкорида санаб утилган халклар учун алифбени 
бирлаштириш асосида ва уларнинг тилларидаги табиий ху- 
сусиятларнинг талабига мувофик бирлаштирилган алифбе- 
га ошикча баъзи бир аломатларни кушиб янги алифбе тузил- 
ди. 1 нчи пленумгача лотин асосидаги янги алифбени кабул 
килган шимолий Кафкоз халклари, чунончи асатенлар, че­
чен, ингушлар, черкаслар ва бошкалар алифбеларини бир­
лаштириш максади билан Ростов ищрида чакирилган ши­
молий Кафкоз конференсиясига йигилдилар.

Мана шундай килиб лотин асосига курулган ва бирлашти­
рилган алифбеда хозиргача -  хитой, якут, турк-татар ва арй- 
ани хапкларига мансуб халкларининг тилларини уз ичига 
олди. Умуман олиб айтканимизда, янги алифбе иттифоки- 
мизда яшамокда булган ва сони 30 миллион нафардан зиёд 
булган турли миллатлар томонидан танилди ва кабул килин- 
ди.
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2. Иттифок чегараларьшинг 
ташкарисида янги алифбе

Шуролар Иттифоки доирасидаги халклар томонидан янги 
алифбенинг танилиши ва кабул килиниши бошка шарк мам- 
лакатларида хам янги алифбенинг таркалиши ишига имкон 
очишда катта рол уйнади.

Иккинчи пленумдан кейин Туркия, Эрон, Миср ва бошка 
мамлакатларнинг газеталари сахифаларида алифбе маса- 
ласи устида бир тухтамасдан маколалар ёзилиб, янги алиф­
бени кабул килиш тугрисида кенгташвикот юритилмокдадир.

Мана шундай килиб, шуролар иттифоки тупрогида вужу- 
дга келган ва мустахкамланган алифбе унинг чегараларидан 
ташкарига утиб купгина шарк мамлакатларида кенг равишда 
мухокама килина бошланган бир масала холига келтирилди.

Юкорида сузланиб утганлар билан бирга боглаб, ул яъни 
янги алифбе техника ва маданият бобида гарб томонида ко- 
зонилган ютукларини енгиллик билан узлаштириш жихати- 
дан юкори даражада маданий ахамиятга эга булиш билан 
бир каторда, борган сари унинг катта сиёсий омил ролини уй- 
най бошлаганини хам эсда тутиш керак. Урток Ленин бундан 
бир неча йиллар и л гари, янги алифбега “шарада улуг инки- 
лоб” деган номни бериб утди.

Янги алифбега кучиш бобида бизнинг козонган муваф- 
факият ва ютукларимиз -  Туркияда хам бу харакатнинг бо- 
шланишига ва янги алифбенинг кабул килинишига йул очди. 
Туркияда хозир янги алифбега кучиш ва уни чукур равишда 
турмушга оширув ишлари жуда кизгин ва кенг куламда ке- 
таётибди, 1928 нчи йилнинг декабридан бошлаб Туркиянинг 
Хамма муассасалари, ташкилотлари ва матбуоти янги алиф­
бега кучадилар.

Анатоли турклари, янги алифбени амалий равишда юзага 
чикариш билан бир каторда, янги алифбе билан ёзилган дар- 
сликлар, сарфлар, лугатлар ва бошка кулланмалар тайёр- 
лаш ишига хам чинакам киришдилар. Бирок бу ерда Туркия 
томонидан кабул килинган янги алифбенинг бир катор кам- 
чиликлари булганлигини хам айтиб утиш керак. Анатоли 
турклари эскидан колган анъанага мувофик бу масалада хам 
франсузлар таъсирига берилишдан кутула олмадилар. Улар
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томонидан кабул килинган алифбеда биз -  уз тилларимиз- 
га карама-карши булган ва графика талабларига жавоб бер- 
маган хамда таълим нуктаи назаридан Караганда танкидни 
кутармай турган баъзи х,арф ва чизикларни курамиз.

Икки-уч ойдан иборат булган шу озгина бир даврнинг ичи­
да улар кабул килган алифбеларида ё у - ё бу харфнинг ра- 
вишини бир неча топкир узгартдилар.

Бирок шунга карамасдан улар катъий равишда кабул ки- 
линди, деб хисобланган кейинги алифбеси хам хали анчаги- 
на тузатиш ва яхшиланиш талаб килади, мана шунинг учун 
уларнинг ул кейинги алифбеси хам бир кадар узгаришларга 
йуликмас, деб айтиш кийиндир.

Х,ар холда А наго л и турклари томонидан лотинлаштирил- 
ган янги алифбенинг кабул этилиши биз томондан маданий 
инкилобнинг шаркда муваффакият билан илгарига караб ха- 
ракат этишини кескин равишда исбот кила олади.

Янги алифбе Туркия оркали шарк тиллари, Эрон, 
Афгонистон, Миср ва Х,индистонга бориб етишда ва тарка- 
лишда бизнинг хеч кандай шубхамиз йук-

3. Озарбайжон масаласи

Маълумдирким, бирлаштирилган турк-татар алифбеси 
Озарбайжон алифбеси усулида ва асосида тузилди. Х,атшким 
биринчи пленумдаёк, Озарбайжон алифбесида куйидаги уз- 
гаришларини киргизиш тугрисида карор кабул килинган эди;

Озарбайжон бирлаштирилган
Мана шу овозлар- 

дан иккитаси бус-бу-
алифбеси алифбе

La ь тун уз тасвирларини
l£ - 3 о-~§ (шаклларини) узгарт-
o - k J - q ганлари холда кол-
£ - 9 е  -  01 ган туртта жуфт овоз-
E -? Е — С нинг шакли урнига ва

У U маънисига карабгина 
узгарадилар.
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Биринчи ва иккинчи пленумнинг хар иккаласини Озар- 
байжон жумхуриятининг вакиллари бирлаштирилган алиф- 
бега тадрижан кучиш туфисида ваъдалар берган булса- 
лар-да, афсуским, баъзи сабабларга биноан озарбайжонли- 
лар хануз китобларини узлари томонидан ишланган лотин 
алифбесида бостиришда давом килмокдадирлар.

Озарбайжоннинг бирлаштирилган алифбега кучмасли- 
гига энг мухим сабаблардан бириси -  унда (Озарбайжонда) 
янги алифбенинг 1922 нчи йилдан бошлаб амалга оширили- 
ши ва 2 ярим миллиондан зиёдрок нусха китобининг мазкур 
алифбе билан бостирилишидир. Шунинг билан бирга бутун 
Закафкозия, Озарбайжон алифбесида саводи чикканларнинг 
хам сони 300 ООО дан ошиб кетганини бу ердэ айтиб утишга 
туфи келади.

Мана шу асосий сабабларга биноан Озарбайжон шу 
дамгача бирлаштирилган алифбега кучмасдан келди. Яна 
бир масала булса, у хам Озарбайжонр ИСЖ хукуматининг 
Хамма давлат ва жамоа ташкилотларни кагьий равишда 
янги алифбега кучиришидир. Бу ахвол эса Озарбайжоннинг 
бирлаштирилган алифбега кучиш ёхуд кучмаслик ахамияти- 
ни тагинда чукурлаштира беради.

Шундок булса хам, бирлаштирилган алифбега кучиш йу- 
лида Озарбайжон томонидан биринчи кадампар энди кабул 
килина бошлаганлигини бу ерда айтиб утиш керак.

Юкорида курсатиб утган (Ц з) икки харф масаласида, 
Озарбайжон камитети ва маориф халк комиссарлиги, бир­
лаштирилган алифбега кушилганлигини маълум килди ва 
улар урнига расмий равишда бирлаштирилган алифбенинг 
тегишли харфлари (§, ь) кабул этди. Долган саккизта харф 
масаласи хозирча очик равишда колдирилди.

Озарбайжоннинг, бирлаштирилган алифбега катъий ра­
вишда кучиши якинда хал килингуси бир масала булиши- 
га чинакам ишонамиз. Бу йулда курилган кийинчиликларга 
карамасдан, Озарбайжон масаласини ижобий равишда хал 
этиб, турк-татар халкларининг умумий алифбе иггифокига 
кирар деган тилакни билдириб коламиз.
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4. Учинчи пленум олдида турган вазифалар

Учинчи пленум, бошка хар ишдан илгари, иккинчи пле- 
нумдан кейин янги алифбега кучган халкларнинг алифбе­
ларини текшириб ва мухокама килиб утиши керак. Мазкур 
алифбелар, пленумнинг катта нуфузга молик булган мухо- 
камаси оркали утиб, давлат ахамиятига эга булиши билан 
бирга, уларни турмушга амалий равишда оширишда расмий 
шакп олгусидирлар.

Яна бундан бошка, алифбеларни бирлаштириш бобида, 
козок ва киргиз алифбелари масаласи хам бизнинг олдимиз- 
да туради.

Маълумдирким, Урта Осиёда яшагучи турк-татар халкла- 
ри, турк тилларигэ махсус булган чузгиларнинг гармония 
принсипи асосида алифбега “юмшатиш аломати” унсурлари- 
ни киргизиб ва бирлаштирилган алифбедан бир кадар фарки 
бор алифбе туздилар. Бундан бошка яна козоклар “кисман 
фонетика” принсипига суяниб, баъзи харфларнинг шаклла- 
рини хам асосан узгартдилар.

2 нчи пленум вактида узбеклар ва туркманлар, масалани 
х;ал килишда куп сабабларга биноан ва тугри саналган бун- 
дай йулдан воз кечдилар. Шунинг билан бирга бизга келган 
Киргиз адабиётига караб, киргизларнинг х,ам бус-бутун бир­
лаштирилган алифбега энди кучаётганлигини куриш мумкин.

Демак, пленум олдида ксзокларнинг х,ам билаштирил- 
ган алифбега кучиш масаласини куриш вазифаси туради. 
Озарбайжонлар ва козокларнинг бирлаштирилган алифбега 
кучишлари масаласини хал килиш билан турк-татар халки- 
нинг алифбеларини бирлаштириш иши тугатилади, деб х,и- 
собласак мумкин.

Ах,амияти жихатидан биринчисидан колишмайтурган 3 
нчи пленум олдида турган яна мухим бир масала бош харф­
лар масасидир.

Бу масалада уч турли оким бор:
1) Бош харфлардан бутунлайга воз кечиш.
2) Сатрларнинг микдорини кенгайтириш йули билан бош 

харфлар тузиш ва
3) бош харфларни бунгача давом килиб келган шакллар- 

да саклаб колиш ва шуни кабул этиш.
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Янги алифбе бутун иттифок маркази камитети кошидаги 
илмий шуро бу масалани атрофли равишда текширди ва ур- 
ганди.

Бу масалани техника, тилнинг бу хусусдаги талаблари 
педагогия нуктаи назарларидан ва умуман купгина фанний 
му кадди мал арига суяниб -  биз хозирги кунда давом кил- 
мокца булган бош харфларни саклаб колишни кулай ва мак- 
садга мувофик деб топдик.

Бу ерда шуни хам айтиб утсак керак: Туркияда ушандок 
бош харфлар масаласи анча вактлардан буёк мухокама ки- 
линиб келмакдадир. Анатоли турклари алифбесининг хам 
биринчи лойихасида бош харфлар йук эди, лекин сунгги лой- 
ихаларида улар хам кайтадан бош харфларни киргизатурган 
булдилар.

Учинчи пленумда бу масаланингхам катъий равишда бир 
ёкли булишида биз шубхаланмаймиз.

3 нчи пленумда хал килиши зарур булган яна бир мухим 
масала -  янги алифбеда имло тузиш масаласидир.

Янги алифбени кабул килган -  татар ва бошка халклар 
орасида тугри имло масаласи энг ахамиятли ва энг чукур ма- 
салалардан булиб, хозирги пайтда хар халк энг мухим тил 
муаммоси саналган бу масалани узича хал килиши билан 
машгулдир.

Х,али иккинчи пленум чакрилишидан илгарирак ^рим ва 
Бошкирдистонда имло канференсиялари утказилди. 2 нчи пле- 
нумдан кейин шундаёк имло канференсияси Озарбайжонда 
хам чакирилди. Озарбайжон имло канференсияси -  имлони ту- 
затиш юзасидан бир катор масалалар тугрисида узининг тух- 
тамларини чикариб, озарбайжон тилининг имлоси тугрисида 
анчагина масалаларни ойдинлаштирди.

Имло масаласи алифбе билан махкам равишда боглан- 
ган булиши маълум бир нарсадир. Янги алифбе кабул кил­
ган халклар янги асосларда имло хам кабул килишга маж- 
бурдирлар. Иккинчи томондан имло масалалари -  тил ва ай- 
никса адабий тил билан ботанишли булганлигини хам ай­
тиб утиш керак. Х|ар жумхуриятда бир мечта лахжалар (диа­
лект), устунлик учун бир-бириси билан курашмакдадирлар. 
К̂ андай шева ёки лахжа асосида адабий тил яратиш масала­
си аникланмаган бир пайтда, тугри ёзиш ва муттахид имло
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масаласини тугри бир томонга жунатиш анчагина огир бир 
ишдир.

Х,ар жумхуриятда адабий тилни кандай асосда яратиш ма­
саласини катъий равишда хал килиш давригача бундай галва 
ва мунозаралар хали давом килгусидирлар (чунки хар лахжа
-  адабий булиш хукукини даъво килишда давом килгусидир).

Пленум ва ундан кейин имло бобида хар жумхуриятда 
давом килдиргувси ишларнинг асоси Гарб ва Шарада килиб 
келмакда булган асосларни (принсипларни) текшириш йули 
билан Tyfpn ёзиш коидаларини ишлаб чикиш хар жумхурият­
да кандай шева ёки лахжа асосида адабий тил яратиш маса­
ласини аниклашдан иборат булиши керак.

3 нчи пленумда, 2 нчи бутуниттифок туркиёт курултойи- 
ни чакиришнинг зарурлиги масаласини хам кутариш уйлани- 
лади. 1 нчи туркиёт курултойидан кейин шуролар шаркидан 
янги алифбенинг таркалиши муносабати билан хам фанний, 
хам амалий сифатга эга булган бир катор масалалар май- 
донга чикиб колдиким, улар 2 нчи туркиёт курултойини чаки- 
ришни кескин равишда талаб килмоададирлар. 3 нчи пленум 
янги алифбенинг йирик маданий-окартиш ахамиятига эга бу­
лиши билан бирга, унинг бутун дунё учун булган ахамияти- 
ни хам аниклаб уткусидир. Чунки хозир янги алифбе маса- 
ласи -  факатгина бирта халкнинг иши доираларидан энди 
чикиб тадрижий равишда хамма Шарк халкларининг алиф- 
беси кайфиятини олмоададир.

Профессор Чубонзода 
“Аланга" журналы 1928 йил.

12-сон, 10-13-бетлар.

БИРЛАШГАН АЛИФБЕНИ 
ЯХШИЛАШ МАСАЛАЛАР И

1927 нчи йили янги турк алифбе бутуниттифок марказий 
кумитасининг биринчи пленумида турк-татар халадари учун 
бирлашган алифбени туздик. Шундан сунги пленумларда 
floFHCTOH, Шимолий К;афкоз ва бошка халадарнинг алифбелари



Бакир Чубонзода ва Узбекистан 33

бирлаштирилди. Бу тугрида олдимизга куйилган принсипларни 
“Шарк маданияти ва ёзувлари” исмли журналимизнинг учинчи 
сонида чин;|<;ан биринчи макрламизда курсатган эдик. Бу мако- 
лада хам куйидаги асосий принсипларга тухталиб утамиз.

1) Х,ар хил тиллардаги умумий овозлар алифбеда хам 
умумий шакл билан курсатилсин.

2.) Алифбеда факат “фонемлар”, яъни хар бир тилнинг 
асосий овозларигина курсатилсин.

Бирок бирлашган алифбени яхшилаш бобида сунгги му- 
лохазаларимиз ва тилакларимизни асослаш учун бу икки 
принсип кифоя килолмайди.

Сузни бирлашган алифбенинг узидан бошлайлик. 
Бирлашган алифбеда саккиз хил белги (харф) борки, бу­
лар биринчи пленумда уша вактганча кулланиб келган, янги 
озарбайжон-турк алифбеси асос килиб олинган булса-да, 
Озарбайжон янги алифбесига тегишли белгиларига муво­
фик булиб тушмайди. Бу саккиз белгини пленум баъзи бир 
мулохазаларга кура узгартирди. Бу белигилар у-u, с-?, k-q, 
g - а| дир. Шу пленумдаёк, Озарбайжон жумхуриятини шу 
алифбедаги узгаришларга кучиш ёки уларни кабул килиш 
зарурлигига ишонтириш учун тегишли карор чикариган эди. 
Учинчи пленумгача, яъни 1928 нчи йилниниг охирига бориб, 
Озарбайжон жумхурияти бирлашган алифбенинг икки белги- 
си “ь” ва ни зеки белгилардан “Ь»” ва “з” урнига кабул кил­
ди. Бирок юкорида курсатилган 8 белги хозиргача бирлашмай 
колиб, Озарбайжон ва унга кушни жумхуриятларнинг укувчи- 
ларини янгилиштириб келаётир. Бундан ташкари, Догистон, 
Туркманистон, Узбекистон ва иттифокимизнинг бошка жойла- 
рида яшовчи озарбайжон турклари бир томондан -  бирлаш­
ган асосга курилган ерлари алифбелардан фойдаландилар; 
иккинчи томондан -  она тилидаги адабиётдан фойдаланган 
чокда, Озарбайжоннинг бирлашмаган алифбесига дуч кела- 
дилар. Учинчидан, янги турк алифбе марказкумининг учин­
чи пленумидан сунг Сибир-Олтой халклари янги алифбега 
утмакчи булиб, уз лойихаларини такдим килдилар. Бу лойи- 
халарда умумий бирлашган алифбедан баъзи бир чекиниш- 
лар бор эди. Булариниг энг каттаси - икки каватли k-q ва g - 
q  харфлари урнига к-g харфларининг олинишидир. Бу нарса 
купрок турк-татар халклари учун хос булган бирлашган алиф-
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бенингтузилишига оиддир. Энди янги алифбе харакатига ку- 
шилган ва уни кабул килган бошка халкларнинг алифбелари- 
га келсак, бу ердаги белгиларнинг сон жихатидан ажралиши, 
турк-татар белгиларидан купрок. Бу ажралишлар шунчалик 
купки, булар айрим диккатни талаб килиши билан бирга, шу 
максад учун тузилувчи ва чакирилувчи айрим камиссия ва ку- 
рултойларнинг карамогидан утиб хал килинишга мухтождир- 
лар.

Биз бу маколада шу масала буйинча Догистон, Шимолий, 
К|афкоз ва Эрон тилларининг алифбеларини хозирча четга 
Куйиб турамиз. Агар турк-татар халкларининг алифбеларини 
бирлаштириш бобида юкорида айтилган камчиликларни ту- 
плаб карасак, айни замонда бирлашган алифбеда асосан уч 
тип х;осил булади.

Биринчи тип -  янги алифбени биринчи пленумдан сунг 
кабул килинган тилларга оиддир. Иккинчи тип - Озарбайжон 
алифбеси булиб, бунда юкорида айтилганча саккиз бел- 
ги биринчи тип алифбеларининг белгиларига тугри келмай- 
ди. Учинчи тип -  Сибир халкларининг алифбеларидан хо- 
сил булди. Бунда кискартириш асосини тутиб, баъзи белги- 
лар икки харф урнида ишлатилганидан, белгиларнинг уму­
мий сони камайди

Бу маколада, бирлашган алифбенинг баъзи текиссиз 
уринларини силликлашга конкрет йулларини курсатишимиз 
лозим. Бу текиссизликлар кузга куриниб турганидан муал- 
лимлар ва умуман укувчилар оммаси томонидан танкид ки- 
линаётирлар. Бу ерда Озарбайжоннинг бирлашган алифбе- 
га утиш зарурлигига тухталиб ултирмаймиз. Бу масаланинг 
ахамияти ва Озарбайжоннинг узил-кесил утишини тухтатиб 
турган пайтлар алифбе масаласининг доирасига сигмайди. 
Бунга бош сабаб булган нарса -  шу алифбеда бир неча мил­
лион китоб босилгани ва 500 минг кишининг савод чикарга- 
нидир. Иккинчи томондан олганда РСФСР маориф комиссар- 
лиги томонидан матбуотда кутарган проблема -  рус ёзуви- 
ни лотинлаштириш муаммоси, умумий иттифок лотин алиф- 
бесини тугдириш учун кенг имконият ва истикболларни оча- 
ди. Бу вактда хар хил алифбеларни иттифокимиз учун уму­
мий булган лотин алифбеси билан мувофиклашга тугри ке- 
лади. Аммо -  бизнинг Озарбайжон алифбесида булганидай
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бирлашган алифбеда хам бир неча ислохотларни бирин-ке- 
тин бежирим утказиб, шу билан уни мазкур алифбелар би­
лан фойдаланувчи тилларнинг асоси тузилишига якинла- 
тиш мумкин булар эди. Масалан, Озарбайжон алифбесида 
“е” фонемнинг икки белги билан курсатилиши янги алифбе­
нинг курилиш асосий системасини тутмаганликдир. Чунки 
юкорида айтганимизча факат графемаларни, яъни тилнинг 
асосий овозларинигина белгилашни максад килиб олганмиз. 
Албатта, Озарбайжон -  турк тилида икки хил очик ва ёпик 
“е” борлигини хеч ким рад килмайди. Аммо, хар хил 6yfHM- 
лардаги овозларнинг туриши хам хар хил эканини хар бир 
тилчи билади. Шу сабабли овозлар уртасидаги бундай фарк 
хар бир лахжа ёки тилда учрайди. Шу сабабли “е” харфини 
битириб иккала белги урнига бир белги колдирилса, максад 
хосил булиб озарбайжон тилининг хусусиятига бундан зарар 
етмайди. Икки каватли “k -  q” ва “g - q  ” белгилари тугрисида 
хам шуни айтишга тугри келади. Маълумки, араб алифбеси­
ни биринчи бошлаб турк-татар тилларига колган араб фило- 
логлари шу тилларнинг сингорманизмини товушсиз харфлар 
билан, масалан c j-L  , <3-4, о» - харфлар билан курса- 
тишга тиришганлар. Лотин алифбесининг лажхасини тузув- 
чилар онгли ва онгсиз равишда уша вактлардаги араб харф- 
ларига асосландилар. Натижада арабизмнинг бир неча си­
стема хусусиятлар ёки алифбелар системасида хам курин- 
ди. Маълумки, бизнинг янги алифбемиз сингормонизмни то- 
вушли харфлар системасида курсатадилар. Бу тугрида биз 
овознинг каттик-юмшоклигини курсатиш учун бир неча куш 
графемалар борлигини курамиз. Бунга карамай араб харф- 
лари “6 -*21 , £-<-£ ” “k -  q, g - ч ”белги.пари билан кучирилди- 
лар. Бу белгилар билан курсатилган каттиклик ва юмшок- 
лик ажратик, айтайлик “г" ва “Г харфларининг юмшок-кат- 
тиклигидан сира фарк килмайди. Масалан, “jal - mal; kir-kar”. 
Алифбеда товушсиз жуфт харфлар булганидан укувчи юко- 
ридаги сузларни хеч кийналмай укий олади. Оврупа тилла- 
рида, масалан, рус тилида хам “К” ва Т ” харфларини юмшок 
ва калин учратамиз. Такрор айтамизки, бунда хар бир тил­
нинг мухим хусусиятларига зарар етмайди. Янги турк алиф­
бе марказкумининг илмий шуроси шу хусусиятларни била ту- 
риб, атай уйрат, шур, хахас алифбеларини юкорида бир хил
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белгилар билан киргизди. Х,олбуки, бу тиллардаги сингар­
монизм хусусиятлари, колган турк-татар тилларига Караган­
да кучлирак. Бу ерда кушиб олиш керакки, «q» графемининг 
босмахона ва коллеграфия учун нокулай булуви ва айник- 
са «О]» харфларининг ёзганда «j» харфи нуктаси тушиб кол- 
са, «о|»нинг узи була куяди. Шунинг устида лотин алифбеси- 
да «q» харфининг кам истеъмол килинганини олсак, юкори- 
даги назаримиз оп-очик маълум булади. Бундан ташкари, бу 
икки харфни янги алифбедан чикарибташланса, озарбайжон 
алифбеси бирлашган алифбе уртасидаги ажралишнинг икки 
моменти шунинг билан тугайди, тартибга солинишга мухтож 
булган эндиги момент хар тилнинг узига махсус белгилар 
масаласидир. Бундай белгилар Догистон, Шимолий К^афкоз, 
айникса, абхаз алифбеларида куп учрайди. Биринчи пле- 
нумда бу испетсифист (узига махсус) товушларнинг испет- 
сифит белгилар билан курсатилишига йул куйилган эди. Шу 
карорга таяниб, янги алифбеларнинг лойихаларини тузди- 
лар. Натижада даставвал керакли ва кераксиз белгилар пай- 
до булди. 2-3 йиллик тажриба натижасида, бу белгиларнинг 
купи нозик донишмандликдан келиб чиккан ва асосий адат- 
ларни курсатишда хеч кандай ахамияти йук экани билинди. 
Догистон алифбесидаги шундай харфлар секин-секин ка- 
майтирилаётир. Янги турк алифбе марказкумининг 1929 нчи 
йил июль ойида Махачкала шахрида чакирилган президум 
ултириши, Догистон вакилларининг уз таклифлари билан 
баъзи белгилари битирилди. Янги турк алифбе марказкуми 
илмий шуросининг якиида булган ултиришида Догистон ва- 
киллари яна шу испетсифист белгиларни камайтириш маса- 
ласини янгидан кузгадилар. Илмий шуро бу илтимосни кон- 
дирди. Турк-татар алифбеларида бундай испетсифист белги­
лари янги бирлашган алифбенинг асосий белгиларидан ис­
петсифист маънода фойдаланиш Туркманистон, Крзогистон 
ва Бошкирдистон алифбеларида куринади. Туркманистон 
алифбесида узун чузикли товушларнинг лотин алифбе куш- 
мок харфлар билан курсатилиши хаддан ошиб кетган. Хатто 
ажнабий сузлар хам бу холдан кутулмайдиларки, буларни 
туркманлаштириш максади билан икки ёки уч кушмок харф­
лар билан ёзсалар керак. Бунинг учун Келдиев ва Алпаров 
томонидан тузилган туркман сарфи жуда яхши мисол була
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олади. Бу дарсликнинг исми «грамматика» деб ёзилган. 
Туркман тилидаги испетсифит белгилар «^» ва <о» нинг ло­
тин алифбесидаги муътадил S ва Z белгилари билан курса- 
тилганидан хеч бир зарар келмаганини туркман уртоклар- 
нинг узлари тажрибада куриб ишондилар. Бизнингча, узун 
чузикли товушларни белгилардан воз кечиш ёки х,еч булма- 
ганда, бу тугрида бир оз тежаб иш килиш жуда маъкул тушар 
эди. Туркманистон жумх,уриятининг маориф комиссари урток 
Барижев бундай дейди: -Туркманистонда секин-секин, узун 
чузшли товушларни белгиламаслик мумкин эканига, алиф­
бенинг хар сафарги кискариши маблаг ва кучни жуда зур те- 
жайтурганига; мазкур алифбе педагогия ва умум учун анча 
кулайланажак эканига ишонч хосил килдилар.

Бирлашган алифбе сохасида яна бир касал нарса ко­
зой; алифбесидаги «£» х,арфидир. Бу харфни «§» харфи 
урнига олгандирлар. Бу ходиса сингармонизм ва бир дара- 
жа «фонетик» асосида тузилган козок алифбесидан кол- 
ган нарса эканини лотинчилар билдилар. К^озок тилида 
«Q» товуши йуклигини хамма билади. Бирок козок тилида 
кулланатурган ва «Q» харфи учрайтурган атама ва сузлар, 
бизнингча тугри ва х,еч бир бузмасдан ёзилишлари лозим. 
К^озок ва киргиз тилларида жугрофий хариталар ва укуш 
асбоблари, бунда бузиш амалда канчалик ёмон таъсир ки- 
латурганини курсатадилар. Иккинчи боскич мактабни би- 
тиргач козок ва киргиз укувчиси хатто «Москва, Варшава, 
Париж» сузларини хам тугри айтолмайтурган булиб кола- 
дилар. Бундай ясама усул оркасида булар ажнабий тил- 
ларни, айникса, рус тилини тез ва тугри урганмайтурган 
буладилар. Х,олбуки, рустилинигина олганда шу халкларга 
мансуб маорифчи ва мутахассисларнинг биронтаси русти- 
лининг ёрдамидан бошка фикр килолмайдилар ва ишлай 
олмайдилар. Бундай холни бошкирт алифбесида хам кура- 
миз. Бунда «£>, j» товушлари учун иккита испетсифист бел­
ги олингани каби булардан туркманлар осонгина воз кеч- 
дилар. Х,озиргача бошкиртлар узлари учун хам босмахо- 
на, хам коллеграфия жихатидан кулай белгини танлаб ола 
билмадилар. Бошкирт тилининг фонетикаси билан оз-моз 
хабардор маорифчиларнинг хаммасига маълумки, бу ик- 
кала товушнинг «Z - S» белгилари шаклида курсатилиши
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мумкин. Шунинг устига бошкирт алифбесининг умумий ло­
гин алифбесига якинлаширишдан х;еч бир зарар йук.

Напоят, бир неча хил бошка-бошка белгиларнинг хар 
алифбеда ишлатилишга диктат килиб утишимиз лозим. 
Хозирча бу масалани 4 нчи пленумгача очик колдиришни за- 
рур, деб хисоблаймиз. Чунки бирлашган алифбени яхшилаш 
тугрисида хозиргача баён к^линиб келган мулохазалар тил­
ларнинг хусусиятига таянмайдилар. Булар факат графика 
масалалари булиб, факат шуни ташн хам яхшилаш ва бай- 
налхалк шаклига якинлатиш максадини кузатадилар. Бу ерда 
хар хил тилнинг хусусиятини куриб, графикага кура, купрак 
имло ва атама масалаларига учраймизки, бу тугрида махсус 
бир маколада фикр баён килсак керак.

Бу макола - тажрибали лотинчилар билан куп йиллар да- 
вомида фикр алмашувдан хосил булган нарсадир. Бу нар- 
са пленум аъзолари хамда шуро шаркида янги ва инкилобий 
графика маданиятини туедириш буюк харакатига катнашувчи 
ходимлар учун хотира булишини истайди.

“Аланга” журнала 1930 йил.
3-сон, 3-4-бетлар.
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ТИЛ ВА ХА РФ МАСАЛАЛАРИ

Бу кун турк дунёсининг энг мухим масалаларидан бири 
хар ерда кутарилмакда булган тил ва харф масалаларидир.

Бу масала факат бу йил очилган ва бошланган нарса 
эмасдир.

1905 йил Русиё инкилоби, 1908 йилдаги Туркия инкило- 
бидан илгари бошланиб, булардан кейин кайнаган ва хали- 
гача давом этмакда эди. Турклар Оврупо маданияти билан 
якинлаша бошлаган вактларда истар Туркияда, истар к;рим, 
К|афкоз ва Татаристонда бу масалалари билан шугуллана- 
турганлар куруна бошладилар.

Туркияда бир ёндан “Лисон тасфия”чилари туркчани араб, 
форс тили тахаккуми остидан кутказиига тиришсалар, бун- 
дан урнак олиб ^афкоз, к;рим ва Татаристонда хам тилда 
соддачилик жараёнлари бошланди. Бу масалалар бошлан­
ган турк мамлакатлари бир-бировларига ухшаш ижтимо­
ий вазиятда булганларидан бу харакатнинг умумий хатлари 
бир-бировига жуда як,индир, хатто бир-бировининг айнидир.

Турк ду нёсининг хар ерида “халк; тил и га" якинлашмок май- 
ли бошлангани учун бир турк тили булиниб, турли лахжа ва 
шева адабиётлари бошлади. Бу “тамойул” сунг йилларда яна 
кучайиб, халигача бир оз “мунфаил-пассив” вазиятда булган 
узбек, киргиз, уйгур каби кабилалар хам уз шеваларида газе- 
талар, журналлар, китоблар босдира бошладилар.

Бу соддачилик харакати, ташланган араб, форс сузлари 
урнига ишлатиш учун янги сузлар топиш эхтиёжини тугдирди.

Илмий истилох ва таъбирлар умуман арабча ва фор- 
сча булганидан, биринчи даражада хужумга учраган эди- 
лар. Туркияда дорилфунун ва анжумани дониш булганидан 
бу илмий истилохларга зарба бериш муваффакият курма- 
ди. Чунки борни ташлаш осон бупса хам, йукцан тузиш кий- 
ин эди, айникса уни ишга ошириш учун куп фурсат талаб ки- 
линар эди. Туркия учун бу харакат илмда тукнашишга сабаб 
булар эди. Шунинг учун бу масалалар бир ёкдан эски холи 
давом этар эди. Бунга мажбурият бор эди.
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Татаристон, Крим, ^афкоз, Туркистоннинг вазияти эса 
бундан бошка эди.

Бунда дорулфунун ёки урта мактаб эмас, бошлангич мак- 
таб (усули жадид) масаласи кетар эди. Бунда илмий исти- 
лохларга эхтиёж йук даражасида булганидан бу “инкилобий 
зарба” бу тарафда сезилади. Факат секин-секин Русия турк- 
лари орасида хам илмий масалаларга якинлашиш кучайди. 
Урта хатто олий даража мактаблар курула бошлаш арафаси- 
га эришилганидан бошлаб, илмий истилох ва таъбирларига 
эх'гиёж хис этилди.

Татаристон уч юз йилдан бери рус маданияти таъсири 
остида булганига таяниб, рус истилох ва таъбирларини ка­
бул килии-iFa майил курсатди.

Кафкоз ва Крим эса Татаристонга Караганда бошка бир 
йул тутди. Яъни турк-Истамбул дорулфунунига табаъийат 
Килди, у ишланган арабча ва форсча истилохларни ишлат- 
ди, у кабул килган араб истилохларини рус шаклида эмас, 
тугридан-тугри араб шаклида кабул килди.

Узбеклар арабча ва форсча куп таъбирларни сакпаган бул- 
салар хам, кир™з-к,озоклар буткул махаллийлашдирмакга ки- 
ришдилар, кила олмаганларини татарлар каби русдан олдилар.

Бу илмий истилох ва таъбирлар бобидаги вазият тилнинг 
умумий тузулиш жихатига хам таъсирсиз колмади.

Крим, К|афкоз (кейинрок туркманлар хам) шевалари 
усмонличага якин булганидан шунча якинлаша бошладилар.

Татарлар эса (бошкирдлар билан бирга) хам жугрофий 
вазиятлари, хам бу рус истилох ва таъбирларини русдан 
олиш майли оркасида урусга якинлаша бордилар. Татар га­
зета ва журналларининг хеч булмаганда, 40 фоизм рус суз- 
лари билан тулди.

Киргиз, козок зиёлиси хам татар изидан бормокдалар. Бу 
хол улар учун табиийдир, борни ташладилар, узлари тузуб 
ишга ошира олмадилар. Урнига урусча кирди.

Узбекнинг бу иккисидан кайсисига якин экани хали очик эмас.
Ахвол, вазият шу даражага келгандан кейин, турк дунё- 

сининг хар ерида айникса бу масала ечилишига ортикча 
мухтож булган К|рим, Кафкоз, татар, узбек, туркманлар ора­
сида тил масаласи янги бир шаклда кузголди, у-да тил бир- 
лиги масаласи эди.
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Бу масалани бошлаб кузгоган Исмоилбекдир. Пекин бу 
киши узи бошлаган ишга илмий бир асос к;ура олмаганидан, 
бу ташаббуси сунишга махкум эди. Бу кун эса бу масалалар 
илмий бир шаклда майдонга отилмокдадир. Бунинг биринчи 
намояндаси “Турк-татар илмий сарфи”, “Турк-татар лисония- 
тина мадх;ал” отли илмий нарсалар эгаси К|рим дорулфунуни 
мударриси дуктур Чубонзодадир.

Бу зот уз асарларида турклар учун умумий бир тил керак- 
лигини илгари сурадир ва бунинг учун тубандагича мухока- 
ма киладир:

“Адабий лисон ила жонли дил орасинда буюк фарк; бор- 
дир. Адабий лисоннинг ёзилуб ва ёзи, китоблар, мактаблар 
воситасила урганилиб “кунушма” дилни дугридан-дугри ихти- 
ёрий ва эътибори бир суратда урганилмасдин илари галар. 
Ишта бунинг учун адабий лисон пак оз ва пак ёвош ва ишда- 
ги холда “кунушма лисони” пак чобук ва пак зиёда дагишир. 
Асосан унга жонли дил демамизинг сабабида ишта бу табад- 
дулдаки суратдан дулайидир. Бунга очик мисол араб ёзуви- 
да лотин ёзили адабий лисони ила, араб ва ёхуд, лотин ше- 
валари орасидаки фаркдир. Сарф китоблари ишта бу сабаб- 
дан дулайи дурли-дурли ула билирлар”.

“Ажабо хар ханги бир миллатнинг лисони нуктаи назари- 
дан ягона соф лисони улмишмидир ва ула билирми? Буни 
адо этмак лисоннинг энг басит коидаларина ошно булмок; де- 
макдир. Х,еч бир миллат йукдирки унинг якпора, якнасак ли­
сони улсун. Х,атто дахо зиёда тафтиш эдажак улурсок, хар 
фардинг кандисина махсус бир ток;им этёд ва хусусиятлари 
бордирки, бунларинг хаёти мажмуаси унинг “шахсий лисони, 
услуби, сарфи, нахвини” ташкил этадир”.

“Турк-татар халк; лисонлари, хатто киргизларда дахил ул- 
диги холда бир-биридан тамомила айрилмиш лисонлар хо- 
лина галдиги йукдир. Турк-татар лисон гаручасиндан айри- 
либ, мустак;ил лисон холина галмиш ялингиз чуваш ила ёк;ут 
лисонлари вордир.

Бунинг учун бутун татар халк; лисонларининг лугат, кали­
ма ташкили, нихоят нахв ва услубини бир ерда тупламок им- 
кони оз дагилдир ва буйла бир ташаббус турк-татар халкла­
рининг маданията кирмалари, кувватли, маданий марказла- 
ра молик булинмалари учин фавкулодда ёрдам эдажакдир.
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Шубхасиз бу хусусда кал куб Истанбул ииеваси турк-татарла- 
рининг умумий лисони улмок учин чук дагишмак ва они дули 
халк лисонина ёкпашмок лозимдир.

Капрон шевасина галинжа унинг енгил улмиёжок даражада 
дигар шевалара таъсири улмок-ла баробар буйла бир вазият 
Хоким улмокда чук узокдир.

Мухталиф шевалардан айри-айри адабиёт, мактаб, мат- 
буот майдона гатирмак савдоси мунаввараларидан пак чуги- 
нинг гечдиги дар бир куридурдир. Х^олбуки, бу мумкин дагил- 
дир. Бугун донимарка, исвич, нуруч киби миллатлар билан 
лисонларинг дигар буюк миллатларинг лисонларини ёклаш- 
дирмага чолишмокдадир”.

Бу ергача кучирганимиз Чубонзоданинг фикридир. Машхур 
пруфессур С.Самойлович хам шу фикрдадир. Бу фикр тараф- 
дорлари турк миллатининг маданиятига кириш учун “тил бирли- 
ги”ни энг биринчи омил деб биладир. Пруфессур Самайлович 
Ленинград шарк дорилфунунида, Чубонзода Крим ва К^афкозда 
олий мактаб талабаларига шу фикрни талкин зтмакдадирлар. 
Бу масалалар олий, илмий ихтисос муассасаларида жиддий 
суратда текширилмакга бошлангандир.

Иккинчи масала харф масаласидир. Янги имло масаласи- 
нинг Туркияда, Татаристонда ва бизда бошланганига куп йил- 
лар булса хам лотин харфни кабул килиш учун жиддий му- 
зокаралар шу икки йил орасида кучайиб колди. Буюк иикило- 
бимиздан кейин бу масала Татаристонда жиддийрак кузгол- 
ган булса хам тез сунди. К|афкозда эса кундан-кун бу таша- 
ббус ортмокдадир. Лотинчиларнинг уюшмалари ташкилоти 
доирасини кенгайтирмакда, матбуотини кучайтирмок ва куп 
таркотмок учун тиришмакдадир.

Бу лотинчилик бир ёкдан шу муваффакиятларга эришмак- 
да булса, иккинчи жихатдан Кримда, Татаристонда, «.афкозда 
бир кучли жиддий карши харакат хам кузгатмокдадир.

Утган йил К|римнинг машхур ёзувчиларидан Х,асан Сабрий 
Айвазув “Янги Дуне”нинг 3-4 сонида араб харфини ёкпаб, 
лотин харфларининг камчиликларини курсатиб узун илмий 
маколалар ёзади.

Озарбойжон Маориф комиссарининг нашр афкори 
“Маориф ва маданият’’, журнали дорилфунун мусаррисла- 
ридан Мухиддиннинг фикрларини майдонга ташлади. Сунг
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вактларда татар мухаррирлари хам бу тугриларда ёза бо- 
шладилар.

Марказ фирка кумитасининг нашриёт булими томони­
дан чикарилатурган хафталик бюллитин “Книганоша”нинг ут­
ган сонларида хам бу тугрида ёзилиб турганидек кулимизда- 
ги 26 нчи сонида “Алифбо масаласи тугрисида" бир макола 
Ф.Тохиров имзоси билан чикди.

Бу киши Фуод уртокнинг макопасини танкид килгандан 
кейин лотин харфини кабул килиш ва лотин алифбосига 
утиш татар маданиятинингусиши учун ёрдам кила оладими? 
деган саволни бергандан кейин маъноларни тубандагича са- 
най бошлайдилар:

1 - бу кунгача араб хуруфоти билан босдирилган мактаб 
китобларини к;айта бошдан босдириш керак булади;

2 - Татар муаллимларини тамоман кайта бошдан тайёрлаш;
3 - Татар матбааларини тамоман кайта бошдан тайёрлаш;
4 - к;айтадан харф тергучилар тайёрлаш:
5 - Бутун татарча китобларни лотин алифбоси билан бос­

дириш;
6 - Юз фоиз саводсиз халкни укитиш.
“Чунки лотинча кабул килинганда бутун халк саводсиз булиб 

колади”, дегандан кейин урток Тохиров: “Агар бу манбаларга ка- 
рамасдан лотинчани кабул киласиз десалар, шу манбалар са- 
баби татар маданий усиши ун йилларча кейинга кетар ва лотин- 
чаларнинг машхур “лотинча маданият куролидур” деган казия- 
лари КУРУК бир даъво булуб колур”, деб илова киладир.

Энди бу тугрида яна Чубонзодани эшитайлик:
“Турк-татарларнинг мисоллари шимдия кадар урхун, уй- 

fyp, сери, яхудий, рум, армани, рус, лотин, араб, чин харфла- 
ри-ла ёзилмишидир.

Лекин мухталиф даврларда бу ёзилар кулланан одамлар 
хеч бир вакт турк-татар савтларининг хусусий нукталарини 
назари эътибора олмамиш каби гурунурлар,

Турк-татар дилларини ёзмок ичин умумий типлари оло- 
жок улурсиз - А, О, У, Д, I, И, О каби саслари ёзажак харфлар 
ижод этмак лозимдир. Ишта бу ода араб ёзисининг буюк ку- 
сури майдона чикюр.

Араб ёзиси бир чук асрлар тарафинда дурк габаддуллар 
кечириши булиндигинда гелиши гузал ёпилажак бир харф
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анда улмокдан хеч бир замон куритилмаюр. Бунииг ичин шим- 
дия кадар гарак муаллим Нажи, гарак самиласли Исмоил 
Хакки ва козонлилар тарафиндан ёпилан тажрибаларнинг >;еч 
бириси буюк бир муваффакиятга ноил улолмади. Буни гуран 
ва ёзининг ислох;и ёзилишиндан воз кечмак фикрина душми- 
шлардирки, бунинг ерина баъзилар лотин, баъзилар-да рус 
алифбосининг кабулини таклиф этмакдадирлар.

Илм назаринда араб ёзиси ила лотин ёзиси орасинда хеч 
бир фарк йукдир. Х̂ ар иккисида ёзишиндан чикарок бириси 
шарка, дигари Fap6a flyfpn инкишоф этмишдир. Энг идеал 
вазият бир дилдан булинан сас кадар х,арф ижод этмагимиз- 
ки, бу даражая хануз хеч бир алифбо вормамишдир. Ва дил- 
нинг дурмадан инкишоф зтдигини назари эътибори олалсак 
вармок имкони-да йукдир”.

Бу фикр згасининг айтмак истагани маълумдир. Яъни 
арабни лотин билан алишдирмокнинг илм назаридан х,еч бир 
ортиклиги йукдир дейдир.

Юкоридан бери келтирилган *арф тугрисидаги фикрлар- 
нинг хаммасини бир ерга йигсак, шу чикадирки, бу харфни 
узгартиш масаласи *еч бир ижтимоий фойдаси булмаган, 
балки куп зарарлар булган бир ташаббусдир. Бунинг илмий 
бир киймати йукдир. Шунинг учун бу масалаларни куйиб ма- 
даний х;аётнинг усишига ёрдам бературган бошка масалалар 
билан шугулланмок керакдир.

Мана бу кунги х,арф-тил масаласининг вазияти шундай- 
дир. Бу маколамиздан максадимиз-да шу вазият билан укув- 
чиларимизни таништирмок эди.

Илова уларок шунида билдирайликки, биринчи октябрда 
Бакуда йигилмокчи булган бутун дунё туркшунослар КУРУЛ- 
тойи шу масалаларнинг кутариш натижасидир ва бунда биз- 
нинг шу ешилмаган тугунларимиз х;а.п килинса керак.

Агарда бу курултой бизнинг э^тиёжимизни тузук тушуниб, 
амалга ошириши мумкин булган фойдали йуллар курсатса, 
бизнинг маданий х;аётимиз учун биринчи “ёрдамчи” мохияти- 
ни козонган буладир.

Вадуд Махмуд.
«Маориф ва уцитгувчи» журналы, 

1925 йил 5-6-сон.
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ТУРКИЁТ КУРУЛТОЙИ

Туркиёт, туркулижи, туркулугиё таъбирларининг барчаси 
бир маъно ифода этиб, “туркни танимок; илми” демакдир.

Х,аёт ва кураш майдонига отилган миллатлар, бу кунги кун ке- 
чиришларини интизомга куйиш учун утган кунларини куздан ке- 
чиришлари ва узларининг ким ва кандай бир шахсиятга молик 
булганликларини ани^ашлари зарур куруладир, бу мажбурият 
айникра, турли кавмларнинг бир-бирлари билан булатурган ма­
даний тукунушлари чогида жиддий бир суратда сезиладир.

Моддий маданиятда (цивилизацияда) бир ^аторда булган, 
яъни бир болга-бир урок; ишлатадирган халк; маънавий ма­
даниятда, яъни х,арсда (культурада) бир-бирларидан тоглар 
ва денгизларча айирма курсатадирлар. Х,арс: рухий фаоли- 
ятнинг натижалари булганидан гузал санъатнинг бутун бу- 
лимлари одат, ахлок;, дин, махзаб каби рухий муассасаларда 
бу айирмалар очик; куринадир. Шунинг учундирки: меъморда 
олмон, италён, франсуз, х,инд, араб каби таснифлар курамиз 
ва эшитамиз. Моддий маданият (цивилизация)да ^анча уму- 
мийлик (объективность) курсак, харсда (культурада) аксинча 
шунча хусусийлик (субъективность) курамиз.

Туркистон классик (таснифия) мусик;ийсининг асоси араб 
ва эронники булса хам, Мовароуннах,рнинг айри хусусиятла- 
ри очикдир. Арабнинг чалатурган “Ирок;и” билан Эроннинг ва 
бизники боида-боищадир, бир-бировидан танилмаслик да- 
ражада айридир.

Меъморимиз араб, эрон, х;инд ва чин таъсири остида бо- 
шланган булса х,ам, бу кун исботэтилгандирким: Мовароуннахр 
меъмориси узичадир, узиникидир, бошкадир. Шеърда хам шу- 
дир, шимолдан бошлаб жанубга ^араб ^анча энсангиз мавзу- 
да чиройлилик, бойлик ва кенглик курасиз.

Миллатлар мана шу хусусиятларга эга булган тудалар бул- 
масалар, ясама чегаралар, зураки унвонларнинг ахамиятла- 
ри йукдир.

lily  айри хусусиятларга молик булган миллатлар хусуси- 
ятларини к;анча соф ва бориз са^лая олсалар, шунча кучли 
миллият курсата олурлар ва кучли бир миллат аталурлар.

К|итайлар ва хиндлар сиёсий ва маданий жихатдан ^анча 
махкум булсалар булсунлар, миллий сажиялари кучли мил- 
латлардандир. Уларнинг бутун санъатларида, яшайишлари- 
да, динларида узларичалик хусусият бор.
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Русларда эса бу хусусият нисбатан заифдир. Тукунуш, 
яъни маданий муносабатлар чогида баъзи миллатларнинг 
ютушлари (тамсил), ютулушлари (тамассул) мана шу бир 
харснинг бошкаси устига галабаси демакдир.

Мана шу харсий ютулиш, ютулмасликжихатларидандирки, 
бу кунги миллатлар узларининг рухий хусусиятларини таебит 
этмак чораларига сарилганлар ва бунинг натижасида шарки­
ёт, гарбиёт, туркиёт, русиёт каби илмлар майдонга чикган.

Инглизларнинг инглизликни саклаш учун мутаассибона 
кийналишлари, олмонларнинг олмонлик учун асабий бери- 
лишлари бу кунгача булган холнинг очик мисолларидандир.

Бу илмлар курулиши ва майдонга келишининг сабаби 
ёлтоз бу эмасдир. Умуман хар миллатнинг узини танимок ис- 
тагини ва бунинг кундалик хаётдаги амалий ахамиятини так- 
дир этмак хам жиддий сотикалардандир.

Туркиёт илми гарбда ва бизда бошка-бошка эхтиёжлар 
оркасида тугди.

Гарб миллатлари, илмга хидмат учун-балки биздан исти- 
фода этмак ва бизни яхширок-осонрок идора этмак учун - иш 
бошладилар.

Биз эсак узимизнинг кимлигимизни билмак ва бошкалар 
орасида мавкеимизни билмак учун киришдик; бизнинг бу 
ишимиз икки жихатлидир: бир ёкдан билимга хидматдир, ик- 
кинчи ёкдан узимизни билмакдир.

Х,ар илмни илгари суриш учун мутахассисларининг 
бир-бировлари билан муносабатда булишлари, хабарла- 
шиб туришлари куп ёрдам берадир; бу кунги туркшунос- 
лар бир-бировларининг ишлари билан танишмок ва келгу­
си ишларининг планларини чизмак истаганларидан, биринчи 
уларок бир туркиёт курултойи чакиришга карор берилгандир.

Курултойнинг бу кун чакирилишининг яна айрича бир 
маъзияти, турк кавмларининг fap6 маданий оиласига кира 
бошлаган шу чокпарида ечиш керак булган мухим масала- 
ларнинг уз ахллари орасида музокарага куйилишидир.

Бу туркиёт курултойининг учунчи ахамиятли томонидир.
Унда курулатурган масалалар тубандагичадир:
1. Туркиётнинг хозирги холи ва келгуси усиш йуллари;
2. Турктиллари ва шеваларинингтаснифи (классификациям);
3. Турк тили ва шеваларининг бошланмаси, тарихи ва усиши;
4. Турк тили ва шеваларининг киёсий фонетикаси ва тур- 

кча ёзувлар;
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5. Туркчада илмий истилох,лар яратмок; масаласига теги- 
шлик турк тили ва шеваларининг киёсий морфоложиси;

6. Турк тили ва шеваларининг бошка тиллар ва шевалар 
ил (мугул, фин ва бошкалар) ва ёфатизм назарияси-ла якин- 
лик ва алокаси;

7. Туркларнинг ибтидоий динлари;
8. Туркларнинг ибтидоий тарихлари;
9. Турк миллатларининг алифбоси;
а) араб алифбоси,
б) мугул алифбоси,
ж) рус алифбоси,
д) лотин алифбоси;
10. Турк тилларининг имлоси;
11. Турк тиллари укитиш йули;
12. Турк тилларининг истилох,лари;
13. Турк миллатлари орасида инкилобий х,аракат тарихи;
14. Ташкилот масалалари.
Бу курултой учун СССРдаги турк жум^уриятларидан ва- 

киллар иштирок этатурганларидек, СССР ва хориждаги тур- 
кшунослар иштирок этгусидирлар. Вакиллар 150 кадар тах- 
мин этиладир.

Бу курултой биринчи февралда чакирилса керак. У чокка- 
ча турли жумхуриятлар вакилларидан мураккаб бир пленум 
(кенгаш мажлиси) буладир.

Курултойда машхур олимлардан туркияли Купрулизода 
Фуод, олмонияли B o h h f ,  Бартольд, Самойловилар иштирок 
этиб маърузалар укийдилар. курултой туркча ва русча ула- 
рок икки тилда давом этгусидир.

Бу курултой маидур шоиримиз Навоийнинг беш юз йил­
лик ва Озарбойжонда мунтазам турк матбуотининг эллик 
йиллик юбиласига тугирланиб очилмокчидир.

Курултой ёнида турк матбуоти сергиси (кургазмаси) буладир.
Бу курултой муносабати-ла Самаркандда чакирилган мас- 

лах;ат мажлисининг карорлари айрича босдириладир.

Вадуд Махмуд.
«Маориф ва уцитгувчи» журналы 

1925 йил 11-12 цушма сон.
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“ ЧОБАН-ЗАДЕ МЕНИМ ДЕ УСТАЗЫМ”

Устаз! Бу бир сёзде гьает терен мана бар. Халкъымызда 
“Устаз корьмеген шегирт адам олмаз” деген аталар сёзю бар. 
Бу ич бир вакъыт ольмейджек акъикъат, чюнки эр бир адам 
озю сечип алгъан зенааты боюнджа эльде эткен мувафакъ- 
иетини устазсыз тасавур этип оламаз. Акъикъий устаз ич бир 
вакъыт шегиртининъ къальбинден смлинмез. унутылмаз.

Мен бугунь, иришкен мувафакъиетимни, мертебемни, 
бильгимни ойлагъанда бир чокъ устаз муаллимлеримнен 
берабер буюк урьметнен кърымтатар халкъынынъ гъуруры, 
фахыры олмыш Бекир Чобан-задени де хатырлайым.

Университетимиз 1927 сенеси тешкиль олунгъан эди. 
Пек агъыр йыллар. Мутехассыслар етишмей. Ильк студент- 
лер сырасында мен де бар эдим. Акъылымда, оджалар, му­
техассыслар етишмемезлиги себебинден 30-нджы йыллар 
да Москва, Ленинград, Къазан университетлеринден ве ди- 
гер шеэрдернинъ алий окъув юртларындан мутехассыслар, 
корюмли алимлер чагъь!ртыла, олар бизге лекциялар окъуй 
эдилер.

Бугунькидай акълымда, бир кунь аудиторияларымызгъа 
тюрк халкъларынынъ сымасыны анъдыргъан, къара гурь 
сачлы, беяз томалакъ бетли, ири, ойчан козьлю бир йигит 
кирип кельди. Онъа аякъдаш олып кельген университет ре- 
берлеринден бири о адамнен бизни таныштырды. Ады Бекир 
Чобан-заде. Азербаджан университетининъ профессоры 
экен. Пек яш корюльген бу адамнынъ профессор олгъанына 
эпимиз шашып-айретленип къалдыкъ.

Бекир Чобан-заде о вакъыт бизге олгъаны-оладжагъы 
бир къач лекция окъуды. Лякин шу бир къач лекция девамын- 
да онынъ бутюн тюрк тиллерини тюбю-темелинден бильге- 
ни киби, араб, фарс, франсыз немее, инглиз тиллерини ве 
энъ муими рус тилини де пек яхшы бильгени бизлерни, энди 
бильги чешмесине далгъан яш узбек зиялыларыны даа зия- 
де айретлендирди.

Бекир Чобан-заде тюркий халкъ тиллери тарихы, тюрк 
филологиясы акъкъында те рен мундериджели лекциялар 
окъуды. Лекциялардан сонъ, тенефюс вакъытын да, биз оны 
сарып ала ве чешит суаллер бере эдик. О бизим ичюн энъ
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якъын олгьан Алишер Навоийнинъ иджадыны беш парма- 
гъы киби биле экен. Шундан сонъ биз оны даа зияде севдик.

Озю акъкъында ич бир агъыз сёйлемеген гъает талант- 
лы, алчакъгонъюлли терен бильгили бу адам вакъыт озю де 
шайр олгъаныны айтмады. Чокъ йыллар кечкен сонъ мен 
онынъ буюк шайр олгъаныны бильдим ве бир даа онынъ 
ольмез хатиреси огюнде теменна этип баш эгдим.

Бугунь де, университетимизнинъ 50 йыллыкъ тойында: 
«Санъа бинъ тешеккюр, устаз Чобан-заде!» деп юрегимде 
джошкъан сынъырсыз эеджаннен онъа баш эгем.

Вахид АБДУЛЛАЕВ,
Узбекистан Илимлер академиясынынъ 

академиги, филология илимлери докторы, 
Самаркъанд девлет университетининъ профессоры.
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ШЕЪРЛАРИДАН НАМУНАЛАР

ОНА1У1

Шом чукади зилдек огир, кук кораяр,
К|изил, кора булутлар утиб борар. 
Панжарадан токарни сайр этаман,
Тоглар оша уз юртимга етаман.
Унда х;озир, биламан, шом тушган яна,
“Омон булсин” деб зикр этар шурлик Онам. 
Сажда килур, укинур, Куръон укир,
Кулларини кукка чузиб ёлворур, куз ёш тукур. 
“Бакирим” деб, “арслоним, курар кузим! 
К|аерларда юрибсан сен, маъсум кузим? 
Йукса, кайси бир рахмсиз улдирдими?
Ёш умрингни аччик еллар сулдирдими? 
Менинг бошим, жигарим, калбим, факирим, 
Нури дийдам, бор х,аётим, Саид Бакирим.
Кун курмадим, унгланмадим, кодир Эгам!
Сен хазинам, инжум эдинг, гариб болам. 
Упиб, силаб-сийпаб, ёлшз ишонганим, 
Юлдузлардан, ёт кузлардан кизганганим...” 
Она кунглим бунча нозик, бунча нафис,
Уз фарзандинг булмаса-да, этасан х,ис. 
Тунлар турфа тушлар курар, чучиб турар, 
Фарзанди деб минг бор улиб, минг тирилар. 
Чакиради тонгда кушнисини дарх;ол,
Тушин айтар, таъбир сурар, очирар фол.
Шом чукади зилдек ошр, кук кораяр, 
Юрагимга турфа уйлар соя солар... 
Зулматлардан мен куркмайман, юртга учиб 
Боражакман, онажоним упиб, кучиб,
Оёшга йикиламан, дейман: “Кечир!”
Нечун мени ёрлакамас Тангри ахир?
Купдан бери тушларимга Онам кирар,
Бошим силаб, кузларимдан упиб турар. 
Йитар Онакл шум таедирни каргаб, аё,
Тушин эслаб, Тангрисига айтар сано...
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БИЛМАЙИН

5а^ор келсин, чечак очсин ^ар ерда,
Ёмгир ёгсин, яшин тушсин кирларга,
Мен йитайин, эшитмайин, билмайин...

Раста кизлар сузилишиб турсинлар,
Зол кампирлар миш-миш килиб юрсинлар, 
Мен сук; билан термулайин, билмайин...

К,ора кузинг кузгум булсин, бокай мен, 
Сочларингга мунглуг чечак такай мен, 
Кучай сени севганимни билмайин...

Англаса бас кишлошмнинг дилбари,
Мени курсин юмилса-да кузлари,
Севсин мени, мен бу ишкни билмайин...

Улим чакса оташини кузимга,
Ох, йуфилмай на тилим, на сузимга, 
Х,олсиз-х,олсиз улганимни билмайин...

БИР ИЗН БЕРИНГИЗ!.,

Бир изн берингиз, юртимга кайтай! 
Юртимга кайтибон дардимни айтай!

Магрибдан кайтайин канотим очиб, 
Кунглимга музлардан оташлар сочиб...

Наслимда на мирза, на бор битта бой, 
Отам бир чупондир, Онам -  бир опой...

Бир изн берингиз, х,айкириб кирай,
К,римда, Кошгарда укириб юрай...

Бир бурон ясай тинч татар чулида,
Муллаю факирнинг гамсиз кунглида...

Бир изн истайман юртим сари, х;ай, 
Саройда йулидан озганга бокай...

Юзлари кип-кизил, гардани nyfOH 
Боёнлар, эртангиз не булур -  аён...
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Улимнингтусига кирар туслари, 
Буришиб кетади ё(пик юзлари...

Бир изн берингиз, кузларида ёш,
Юраги совиган, эгиб юрган бош -

Цишлокликка айтай узин тилида,
Мен узиб берайин илм гулидан...

Шуълаланиб кетсин бу хира кузи, 
Арслонга айлансин, нур сочсин сузи.

Бир изн истайман, хайкириб кирай, 
Кримда, Кошгарда “Юртим!” деб юрай...

КЕКСА ДУНАЙ

Кун ботар, коронги...
Кип-кизил то? багри...
Шафаклар мисли май,
Кекса Дунай, кекса Дунай!...

Кук булут, юлдуз йук ■■
Уй иссик, кал б сову к...
Дуст йук, ёр йук, найлай...
Кекса Дунай, кекса Дунай!...

Сиримни билдирма,
Ёвларни кулдирма,
Татарман, кулда най,
Кекса Дунай, кекса Дунай!...

Сас келур узокдан,
Кримдан, кипчокдан,
Нечун хам мен питай,
Кекса Дунай, кекса Дунай?...

Ичию таши ке н г- 
Мозорим кайда денг,
Айт, мен кайда сунай,
Кекса Дунай, кекса Дунай...

Кемалар кузтолур,
Бурилиб йул олур,
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Кримга кетдик, хай,
Кекса Дунай, кекса Дунай...

К|римга карама,
Х,ол-ах,вол сурама,
К,урирсан йил утмай,
Кекса Дунай, кекса Дунай.

Бизни деб йиглама,
Багрингни тиглама,
Умид мул, гам талай,
Кекса Дунай, кекса Дунай...

МИНГ ТУККИЗ ЮЗ УН ТУККИЗ

Х,аво сову к;, кук булут, efap ёмгир... 
Панжарамни аччик; еллар фк;ар огир...

Янги йилни кутмовдаман ёл™з флиб, 
Утган йилдан хар ишимга хисоб олиб...

Утган йил хам унг келмасдан к;олиб кетди, 
У хам мени пушаймонга солиб кетди...

Мен бу йилнинг кори-борин айтолмасман, 
Уйларимни сузда баён этолмасман...

Йувдир менинг янги йилим, йук зиёси, 
Бизнинг дунё бу -  башарнинг зол дунёси.

К|орин гами -  ёлшзгина гуссам менинг, 
Эгнимда жун хирк;а, к;улда хассам менинг.

Узун бир йил, сунгги куни унинг- мозор... 
Янги йил йук бизга, чунки бизлар -  татар...

ТУМАН

Сарбаланд тогларнинг тепаси туман, 
Буюк фарзандларнинг турбаси туман, 
Кутмаган кунларнинг нафаси туман, 
Ofnp курашларнинг к;он саси туман.

Эгилиб термулар, багрингга кирар, 
Жилмаяр, упишар, кучогин керар,



Бакир Чубонзода ва Узбекистан

Йулидан кайтмагай хамда йул берар, 
Билимдон, укиган йигитдир туман.

Буюк денгизлардан сув эмиб ширин, 
Доим юксакларгэ. тикар чодирин,
Хеч кимса билмагай туманнинг сирин, 
Озоддир, сархушдир, сарбастдир туман.

Гохида ёмшрдир, гох;о кор-киров,
Го* музга айланар, гохо ут-олов,
Бирров учок ёкар, сундирар бирров, 
Уйноки, шошкалок гудакдир туман.

Айланур t o f  бошин, чулга етмагай,
Куз очиб дунёга назар утмагай,
Бир шамол кузгалиб хайдаб кетмагай, 
Тогларга илашиб колгандир туман.

Юзи бор, кузию коши йук Шаркнинг, 
Дарди бор. туккали ёши йук Шаркнинг, 
Тили бор, сузлашга доши йук Шаркнинг, 
Чуллари, куллари, эллари туман.

Магриб шамоллари, кибла бурони 
Жушмаса тирилмас чини, урони, 
Яшармас чуллари, кучмас карвони, 
Эссин fap6 шамоли, ёгсин бу туман.

ОНА ТИЛИМ

Сени мен К;римда, ^озонда топдим, 
Юрагим жуш урган замонда топдим...

Ёт элда мунгайиб гариб юрганда, 
Умидлар, уйлардан х;ориб юрганда,

Буйнингга осилдим дардларим айтиб, 
Бир гузал сузингдан узимга кайтиб...

Кушигинг булмаса, маънинг булмаса, 
“Юрт” деган сузингдан юрак тулмаса,

Ох;, кандай юрардим гурбат элларда, 
Нотаниш, бегона, ёт бу йулларда?...



Билмасман туркми ё татарми отинг, 
Ширинсан, Тангридан инъомдир тотинг.

Турк х,ам сен, татар х;ам сенинг сузларинг, 
Иккиси икки жуфт мунгли кузларинг...

Вена каршисида, козок ичинда 
Баробар куйладикХ,индда х,ам Чинда...

Ёв х,ам севиб колар англаса сени,
Юраги эригай тингласа сени...

Истайман -  мен сени х,ар ёнда курсам, 
Инжу кушиклару достонда курсам...

1$ушлар, кашки рларга сени ургатсам, 
Уксизлар калбида нур булиб ётсанг...

Жомега, мех,робга, саройга кирсанг, 
Денгизлар, чулларда узинг барк урсанг...

Сен билан душманга ёрликлар битсам, 
Сен билан кунгилдан кунгилга етсам...

К|абримда малакпар хол-сурок килса, 
Азройил тилимни минг бора тилса,

“Уз Она тилимда сурагинГ дерман,
Уз Она тилимда куйлаб уларман...

Кунглимга кайгулар буров солганда, 
Халкимнинг юлдузи чангда колганда,

Она тил... бошкаси хаёлга келмас,
Бу буюк сирдирким -  душманлар билмас.

УМИД

Ерлар муз, огочлар корайиб турар,
Бир совук ел эсар, корларни сурар.

>^увиллаган чуллар рангсиз ва туссиз, 
Чупонлар куз тикар, бу чуллар изсиз...

Хаёлга толасан -  келгайми ба^ор, 
Чулларда х,аёт йук, эримайди кор...

Бакир Чубонзода ва Узбекистон — - — — — — -------------- --------------
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Пекин биламанки, бир куёш чикса, 
Булутлар ёприлиб, чакмоклар чакса...

Музлар эриб битар, яшнагай утлар, 
Булбуллар чах-чахлаб бахорни кутлар...

Яшинлар карсиллаб кукдан тушадир, 
Гиламдек яшнагай кир ила адир...

Бу кунлар утади чикса бир куёш, 
Бахорлар келади туйга булиб бош.

Менинг хам калбимда киш бсрдир бу кун... 
Юрагим муз котган, кайгули, махзун...

Эртамда шуъла йук, осмоним -  булут... 
Хар кунни кунглим дер: “унутгин! Унут!”

Бир севги келади -  биламан магар,
Умрим шаън, янгидан юлдузим чакнар...

Бу севги юракка шуълалар солур, 
Жушадир туйгулар, кайгум йуколур...

БИР САРОЙ КУРАЖАКМАН!...

Бир сарой куражакман! Хон булмагай ичинда, 
Кул, чури, очлик, хурлик, к;он булмагай ичинда...

Тошин ёт эллардан келтирмасман хеч,
Етар уз юртимда куйилган кирпич...

Гарчи юксак булмаса-да кошонаси,
Мустахкаму epyf булгай хар хонаси...

Деразаси катта булгай, нурлар киргай,
Эшиклари шуълаларга очик тургай...

Кейбла ели кириб тургай бу саройга,
У карашли булмагай хеч фалон бойга...

Бир сарой куражакман, хон булмагай ичинда, 
Куп, чури, очлик, хурлик, кон булмагай ичинда...
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Тозалайман юртимнинг бул вайронини,
Шахид кетган мардлар устихонини...

Улардан мен ажиб лойлар коражакман, 
К,абрлардан суяк сураб боражашан...

Шу зайлда тиклангайдир турт девори, 
Чашмалари, чечаклари, зур викори...

Толтамагин эзгу ерни, сен энди тур,
Солгин сарой, уз бетимсол давлатинг кур...

Бир сарой куражакман, тош булмагай ичинда, 
Суяк, эту жон булгай, ёш булмагай ичинда,
Оч булмагай ичинда...

ОЛИС ТОГЛАР
Сиз хам мени уйлайсизми?
Ёник куйлар куйлайсизми?
Чет-четларда йитайсизми?

Кукка кадар етган татар,
Йиглабон зикр этган тоглар.

Яна сиздан мард отликлар кечарми, 
Жилгангиздан кона-кона ичарми,
Замон сизга юрагнини очарми?

Парига кунок тоглар,
Мардларга ёток т о т  ар.

К|анча отлар багрингизда кумилди,
Кора кузлар ур-кирларда юмилди,
Огир кунда дил умидга йугрилди,

Ол, яшил, сурма татар,
Йигитга турба тоглар.

Ёт элларга тушдим, сиздан айрилдим,
На яйрадим, на яшнадим, охир сулдим,
На севилдим, на-да севдим, гамга тулдим,

Тукданим, кузим тоглар,
Тупрогим, узим TOfnap.
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Уса-уса осмонларга етармисиз? 
Булутларни оппок каллок этармисиз? 
Келсам, менинг кулларимдан тутармисиз,

Баридан буюк тоглар,
Юраги куюк тоглар...

Сиз юксаксиз, шукух берган Тангри узи, 
Багрингизда неъматлар мул, кую кузи,
Ёт элларда хор булмасин угил-кизи,
Ок, яшил, кора тоглар,
Жигари пора тоглар.

Сиз йуксангиз мен хам гамга тулар эдим, 
Цоянгизда мен саргайиб сулар эдим, 
Хилватнишин бир пучмокда колар эдим,

Унгарган, унгган тоглар,
К,айнаган, тунгган тоглар.

ДУНАЙ ТОШАР

Дунай тошар, жуш уриб купиради,
Асов тошкин киргогин упиради.

Долгаланар, шовуллар, тулкин отар!...
Тошни суриб, куприкларни бузиб кетар... \

Одамлар бир четда турар кути учиб,
“Дунайга не булди узи?...” дерлар чучиб...

Олтмиш йилким, у бундайин тошгани йук, 
Пишкирганча киргошдан ошгани йук...

Уз истагин хар нарсадан мухим курган,
Сенинг гузал мавжпарингдан кулиб юрган -

Худбинлар бор -  англамаслар сени зинхор, 
Билмайдилар -  огушингда не сирлар бор...

Сен-чи, бугун шиддат билан тошмокдасан, 
Купикланиб киргогингдан ошмокдасан...

Ростин айтай, менинг хам биртошгим келар!... 
Шу бир йиллик тусиклардан ошгим келар!...



Кошки мен хам сендай шиддат олиб ок,сам!... 
Инсонликнинг говларини йиксам, ёксам!...

Кунглим уксик -  менинг халким кичик бир кул, 
Дарёларга етказсайдим топиб бир йул!...

Сунг чекинсам гари; булганча куз ёшимга!.., 
Майли, нелар битсалар кабр тошимга!...

Мендан кол га н бу тупрокда окса бир сой,
Янги одам, янги хавво курса сарой!...

Янги майса, янги гуллар унса шоён, 
Яралсайди янги бир халк, янги инсон!...

Сен хам буни эшитиб шод бокар эдинг, 
Узанингда сокин ва тинч окар эдинг!...

Сувларингда гамгин юзим чайдимми, бас, 
Дунай, менинг йиглашларим бекор умас!...

Бакир Чубонзода ва Узбекистон ---------------- — -------------------— -— -

KOPOHfM, СОВУК...

Коронги, совук...
Оташ йук, нур йук...
Мозорлар йикик, мозорлар йикик...

Булутлар кечар,
Тогдан сув ичар,
Бир сассиз кеча, бир сассиз кеча...

Тинмайин асло 
Шовуллар дарё,
Хотиримда жо, хотиримда жо...

Тоглар пурвикор,
Усти да муз, кор,
Остинда мозор, остинда мозор... 
Булса бир юлдуз,
Севикли бир киз,
Фотима, сундус; Фотима, сундус...

Ё гуда к булсам,
Кайгули Онам
Ту шаги м солар, тушагим солар...
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Совкотдим, Онам -  
Устим ёпмас хам,
Мен шурлик nypfaM, мен шурлик пургам...

БОБОМГА
Аскар булдик, сурилдик,
Ёт элпарда кирилдик, 
Эскиликни ташлангиз, 
Укитмокни бошлангиз! 
Келсин, холим сурасин, 
Битсин юрак яраси, 
битсин юрак яраси...

Ёт кизчалар куйлашар, 
Юртларини уйлашар, 
Эскиликни ташлангиз, 
Укитмокни бошлангиз,
Бир татарча куй сасин 
Дуст-душманлар тингласин, 
дуст-душманлар тингласин...

Сукишамиз ёв билан, 
Курашамиз тов1 билан, 
Эскиликни ташлангиз, 
Укитмокни бошлангиз, 
Имдод булиб етишсин, 
Бахтнинг шуъласи тушсин, 
бахтнинг шуъласи тушсин...

Бахт куп кайсар, енгилмас, 
Ёлвормас у, эгилмас, 
Эскиликни ташлангиз, 
Укитмокни бошлангиз. 
Кайсар бахтни тутайлик, 
Зиндонларга отайлик, 
зиндонларга отайлик...

х;ой калдирточ, митти куш, 
Бизнинг юртга бориб туш... 
Бобомга сен шуни айт, 
Жавобини олиб кайт, 
жавобини олиб кайт!...
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1. Бакир Чубонзоданинг бу “Илмий ва маданий масалала- 
римиз тугрисида” номли макдпаси “Кизил Узбекистон” 
газетасининг 1925 йил 18 сентябрь сонида босилиб чидан. 
Ма^ола араб имлосидан табдил к;илинди.

2. “Туркиётчилар курултойи муносабати билан” мак;ола- 
си “Коммунист” журналидан олинган булиб, “Фаргона” газе­
тасининг 1925 йил 21 ноябрь сонида кайта босилган. Макола 
араб имлосидан табдил к;илинди.

3. “Янги алифбе йулида илмий ва назарий ишлар” мак;ола- 
си “Кизил Узбекистон” гезетасининг 1928 йил 11 январь (№9) 
сонида босилган. Макрла сарлавх,асидан кейин: “Янги турк 
алифбе цумитасининг иккинчи пленумида кумитанинг илмий 
котиби профессор Чубонзоданинг доклади”, деган изох, бе- 
рилган. Макрла араб имлосидан табдил килинди,

4. Бакир Чубонзоданинг “Алифбе бирлиги, сингармонизм 
ва фонетика масалалари” ма^оласи “Кизил Узбекистон” газе­
тасининг 1928 йил 18 январь (№15) сонида босилиб чиккан. 
Мак;ола араб имлосидан табдил килинди.

5. Олимнинг “Узбек адабий тилининг усишида уч асосий 
йул” ма^оласи “Кизил Узбекистон" газетасининг 1929 йил, 22 
май (№116) сонида босилган. Мак;ола араб имлосидан таб­
дил к,илинди.

6. Бакир Чубонзоданинг “Янги алифбенинг янги юту^лари 
ва галдаги вазифаларимиз” макрласи “Аланга” журналининг
1928 йил 12-сонида босилиб чидан. !У!ак;ола лотин алифбо- 
сидан табдил килинди.

7. “Бирлашган алифбени яхшилаш масалалари” номли 
мак;оласи “Аланга” журналининг 1930 йил 3-сонида босил­
ган. Мак;ола лотин лифбосидан табдил килинди.

8. Вадуд Мах,муднинг “Тил ва х;арф масаласи” номли 
мафласи “Масриф ва ук;итгувчи” журналининг 1925 йил 
5-6-сонида босилиб чидан. Мак;ола араб имлосидан таб­
дил килинди.

9. Вадуд Ма^муднинг “Туркиёт курултойи” ма^оласи 
“Маориф ва укитгувчи” журналининг 1925 йил 11-12 кушма 
сонида эълон этилган. Бундаги айрим мулох;азалар Бакир
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Чубонзода карашларига мое келади. Макола араб имлоси- 
дан табдил килинди.

10. Академик Вохдц Абдуллаев ( 1912 -- 1985 ) узок; йил- 
лар Самарканд давлат университетида узбек адабиёти та- 
рихидан даре берди. Купгина дарслик, кулланма, моногра­
фия ва илмий макрлалар ёзди, Бу маколасида устози Бакир 
Чубонзодани хотирлайди. Макола 1977 йил 8 сентябрда 
“Ленин байрагьы” газетасида босилиб чикади. Уни топиб 
бизга такдим килгани учун Айдар Эмировга миннатдорчилик 
билдирамиз.

11. Бакир Чубонзоданинг шеърларидан намуналар шоир 
Усмон Кучкор таржимасида “Жах,он адабиёти” журналининг 
2012 йил 5-сонида босилган.
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Мазкур китобда XX асрнинг 20-30 йилларида Узбекистон 
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